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Hirdetéseket jutányos áron vállal el a kiadóhivatal. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Somogyi u. 24.

A magyar sajtóhoz!
' h> Emberi jogok, hon. népek s nemzetek 

védője sőre, Sajtó! —  ügyünkkel T e  hozzád for
dulunk. T e  eléd járulnak és jönnek az 
apró porszemek kérésükkel, hogy halgasd 
meg az ü kicsinységük szózatát. Mert mi 
csak porszemek vagyunk, vagy talán a por
szemeknél is kisebbek ! . .  Azok. Csak a szózat, 
s a mit mi porszemek azon szózatba foglal
tunk. az nem kicsiny: az nagy. A  mit 
az örök hatalmasság minden teremtményének 
m egad: emberi és létjogot kérnek maguknak 
ez apró porszemek!

Vagyunk és létezünk, de erről nem tud í 
senkisem. .Miként a lelketlen anya újszülött- i 
jével, a kit éjnek idején a veszendőségnek í 
az utczára kitesz, bánik csak velünk a ma- j 
gas társadalom. Mi pinezérek, kivetettjei va- j 
gyünk a nagy társadalomnak. Minket az j 
nem tekint SSftTmibé, emberi szántba nem ■ 
vesz, és mint ilyenekkel nem törődik velünk. ! 
Emberi tekintélyünk nincs. Lealáz, megvet : 
és lenéz bennünket mindenki. S mind e miatt 
—  még csak szót sent emelhetünk. Kihez ? Hi
szen nincs senkink, még a kik hozzánk lég- i 
közelebb állanak, a  főnöki kar sem véd és 
pártfogol bennünket, sőt legtöbbször ők  is 
ellenünkre vannak. Igaz, hogy sok esetben 
erre ők sem képesek. De miért, s mi okból - 
A z ö  és a  mi rendszertelen helyzetünk túl 
botrányos állapotai folytán.

De nem panaszkodni jöttünk. Nem, 
mert hiszen mi úgy sem panaszkodhatunk 
senkire. H ogy rendszerünk hibás, hogy jelen 
es jö vő  helyzetünk a legkétsegbeejtöbb, és 
hogy mindezen felül a nagy társadalom ki- ; 
tagadottjai és niegbelvegxotijei vagyunk, mind 
ezekért csak önmagunkat hibáztatjuk. Be
ismerjük, hogy elmulasztottuk, elhanyagoltuk 
ama szent kötelesség teljesítését, hogy ember 
 ̂küzdj az életért és áldozz a becsületért!- Mi 

eddig nem tettünk semmit. Nem küzdtünk, j 
és nem áldoztunk. Ezen mulasztásunkat most | 
akarjuk helyrepótolni. Es ezt elmondani, jöt
tünk a nagy nyilvánosság elé . . .

Sokan vagyunk. 32— 35 ezer azok szá
ma, kik e szakma kötelékébe tartoznak. De 
ezen rengeteg számnak csak a  kisebbik felét 
lehet a szakmát ismerő és tanultaknak venni.
A  többi ? Azok, a kik a pinezérséget sohasem

vágyuk kielégítve, s a közönség, úgy az 
üzletfönökök megkárosítva legyenek. S ezek a 
mindenkit megszégyenítők, ha tetten is lettek 
kapva, nem pirulnak ei, sőt sokszor a  min
den legkisebb szemérem nélkül, ők di
csekednek el dicstelen bravourjukkal. Ha 
egy-egy helyen el is csapatnak, vágj- ha
tóságilag fenyittetnek, mindez nekik a leg
kisebb gát a további aljas üzdmeik folytatá
sára nézve. Ezzel mit sem törődnek. Mennek 
más vidékre, más városba, a  hol őket még 
nem ismerik, hogy ott isidét űzzék azt a 
minden tisztes erkölcsöt megrontó munkájú- ; 
kát, a melyek miatt is mi pinezérség a nagy- 
közönség szemében lettünk azok, a  mik most 
vagyunk: lényt nem számlálók, vagyis : ki
sebbek mint a porszemek.

Emberi tekintélyünk nincs s anyagi 
helyzetünk —  minő ?

A  müveit társadaloii!. a .;ni cl nem ismert i 
iparágunkról azt a nezeiet \ailja, hogy ez ■ 
egyike a legjövedelmezőbbeknek. Nem tagad
juk, e szakma busás jövedelmeket hajt. De 
a nagy nyilvánosság nincs tájékozva, hogy 
azon busás hasznot fenti számnak még 25-öd 
része sem é lve z i: hogy azon képzelt nagy 
jövedelem s hasznokat a pinezérségnek még 
Istenesen meg kell osztani másokkal is. A  
nagy közönség nincs arról tájékozta, hogy 
a pinezérség, (vendéglőssé") rendszere az 
az egy kiváltságos, a mely a haszon
lesőknek, a  helyzet kizsákmányolására a leg
több és kedvezőbb alkalmat szolgáltatja. 
Hogy többet ne mondjunk: van-e tudomása 
a t. sajtó és a müveit társadalomnak a pin-

Pinczér helyközvetités, pinezér ügynök 
és cselédszerző irodák! Mi ez ?

E gy kohó, a bűn kohója. Itt kovácsol- 
tatnak a bűnöknek mindazon fekete, szurtos 
kötélszálai, a melyek a jellemet a  jellemte- 
lennel, a tiszta lelkiismeretet a  tisztátalannal, 
és a  tisztes önérzetet az elfajulnál egybe
kötve tartják. De nézzük közelebbről ezeket 
a kovácsokat.

A pinezérség rendszerint, s átlagos szá
mítás szerint: egy pinezér egy üzletben 2 
hónapnál többet egy huzantban nem tölt. Ha 
a pinezér üzletből kilép, hely kell neki. Ki 
ad neki helyet ? A z  úgy nevezett pinezér 
ügynök. Itt kezdődik aztán : A  pinczérségből 
a fenti sok számnál fogva, mindig többentanulták, a kik áz igazi pinezérek közé

más pályák s iparágakról, vagy sehonnan vannak hely nélkül sjezek újabb hely végett, 
sem szakadtak. Azok, a kik a sokszor kínál- az ügynöki irodát látogatják. Miután az üz- 
kozó alkalmakat a legmohóbban használják let az ügynök kezében van, az a ren- 
,-el, hogy az aha' az • • kapzsi, hasznot les.'. delkezési jog hogy „annak a.iom. a kinek

Larp-CLixIte :ma.± szám a 12 o ld a l-

akaróm” —  öt illeti meg. Ha egy jó l jö 
vedelmező állása, a melyet betölteni rendelés 
szerint is : csak szakképzett pinczérrel leket, 
ő  abba nein az üzletnek, hanem a saját 
érdekezéijának megfelelőt helyez: a ki többet 
tizet érte. Annak a  szakképzett s pályájáért 
megszenvedett, s tisztes pinezémek, ha nincs 
fizetni az ügynök által megszabott nagy ho
noráriumot, —  nincs üzlet.

Am  az a  pinezér, a kinek módjá
ban áll fizetni, mi tekintettel sem leslett 
élete, vagy arra, hogy az ő volt pályájáról 
még csak két három hónapja hogy áttért a 
" ’nczérséghez, ügynöki protectorság folytán 
mindenkor a legfőbb előnyben részesül. S 
mennyit kell fizetni pinezémek hely közve
títésért. Főpinczéri állások: 300, 200, 100, 
50 és 30 frtosok. Szobapinczérek, éthordók, 
kávéházi pinezérek: 30, 20, 15, 10 és 6 
frt. A z  üzletek között vannak számtalan és 
számtalan Olyanok, a hol a főpinezérek 2000, _ 
1000 és 500 frtot kötelesek óvadék gyanánt 
letenni, (a főnöknek) s a mely óvadékok 
felől azok a főpinezérek nincsenek tájékozva, 
hogy azok számukra biztosítva vannak-e? 
A z  ügynök ezt tudja, de ő  neki érdekében 
áll, hogy az illető föpinezér ne tudja. Elég 
ennek erről tudomást szerezni akkor, ha már 
az ügynöki honorál lefizette. Sok más eset
ben óvadékok az által vannak koczkáztaiva, 
hogy a főpinezémek őrizetképen mindenféle 
oly inventárak (üzleti leltári, m int: üvegek, 
fehémemüek, evőeszközök, kávésedények, 
kanalak, stb. vannak átadva, a melyek fel
ügyelet és megörizésére: a minden módusok 
hiányzanak. Ha vesz aztán ipersze hogy 
vesz) a drága leltár? —  ott a z  óvadék. Mind- 
ezenkivül annak a pinezémek állása sehol 
sem biztos, illetve nem állandó. A  hol több 
a keresel, azért nem, mert a rendszertelen 
vendéglős és pinezér közti viszonyok, és az 
ügynöki kombinácziók folytán a  gyakori 
változások, napirenden vannak. De hát ez az 
ügynököknek érdekükben áll. A  gyengébb 
menetű üzletekben pedig, odáig jutott ma 
már a pinezérség. hogy magát fenntartani 
képtelen.

Mindezekből aztán nem következtethető-e 
az. hogy az a pinezér, az ö helyzet rend
szertelenségének kényszerítése folytán elkövet 
oly dolgokat, a melyek a  tisztes emberi te- 
kintélylyel ellenkezésbe jönnek? H ogy itt-ott 
néha előfordulnak esetek, hogy a főpinezérek 
a vendégnek többet számítanak, mindezen 
bajokat i.-merre, mi azon nem csodálkozunk. 
Mert helyzete. -  az üzleti körülmények kény-
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szeritik arra. Kérdezhetné mindezek után a 
müveit társadalmat képviselő t. magyar sajtó, 
hogy ezen osztályoknak nincsen sajtója, 
a mely t mai kort megbélyegző szakosz
tályok rendszereinek javítását sürgetné, vagy 
ezen famozus bajokról a nyilvánosságnak 
beszámolna ?

Megnyugodva volnánk, ha azt mond
hatnék. hogy nincsen. De sajnos, vannak. S 
ezen úgynevezett szaklapok létezése e szak
mák fejlődésere nem hogy csak egy leg
kisebb előnyére volnának, de annak egyenes 
és határozottan megakasztói. <3 nekik nem 
kell ujrendszer változás és javítás, miután ez 
esetben az önző elvüség talaja veszélyes 
rázkódtatáson menne át. Azok, a mai szak
rendszerek változatlan fenntartása mellett 
vannak, mert tudják, hogy ezek az ő önző 
czéljaik elérésére hasznot és sápot huzni a 
legalkalmasabbak. A z  ő  szemük előtt nem 
ezen szakosztályok közjója, hanem a  saját 
érdekeik lebegnek.

Tudván mindezen emberi ész és tisz
tesség ellenes dolgokat beláttuk v ég re . 
hogy ezen bennünk úgy erkölcsi, valamint 
anyagi tekintetben a teljes elzüllés felé v ivő 
rendszertelenség megváltoztatásáért valamit 
tennünk kell. És a szakosztályunk bajait 
ismerő s annak ügyeit őszintén szivükön 
viselő s jelesb egyéneink kiadták a jelszót, 
a „rendszerváítóztatás"-ra és kitűztek czélu l: 
egy Országos Pinczér Egyesület létesítését ; 
a mely nemes czél lenne aztán hivatva mind 
fenti, úgy összes bajaink megszüntetésére. 
Azon nagy czél —  Országos Pinczér Egyesület 
alakítás —  elérésével lennének a  porszemekből, 
belőlünk pinczérekből élő lények, a kiknek 
létjogosultságok folytán megadatnék az, hogy 
a müveit társadalom azokat is mint létezőket 
tekintené. S  elérjük ezen nemes czél meg
valósulásával azt, hogy szakmánknak tanult 
s képzett és hazánknak jóravaló és becsü
letes polgárok neveltetnek. A  helyközveti-
test^i^szakké£e5ké?he^bké^^üg>^^^^zó^i^

AZ ÚJKOR TÁRCZÁJA

Mértékletességi egylet.
— Az .Újkor” eredeti tirczája —

H ogy ilyen egyesületünk is van, azt 
hiszem, mi sem természetesebb ennél.

Ha már a balon captif utazók, a  repülő 
gép feltalálói, no meg az uj földrészek fel
fedező'. egyesületet alakíthatnak, akkor miért 
ne egyesülhetnének azok, kik —  legalább a 
publikum előtt boriszonyban szenvednek.

És pedig hozzá milyen derék egylet e z ! 
Tagja i a társadalom minden rétegéből van
nak. még a legalacsonyabból is. Szóval de
mokratikus egylet.

Jelszavuk elég prózai:
.H ála a  filloxerának!“
De a műbort nem tekintik tiltott italnak. )

Egyleti helyiségük a „Vidám halászhoz" 
czimzett korcsma. Czéljuk: a csak nemrég 
fúrt artézi kút mielőbbi teljes kiapadását elő
mozdítani.

Ezt ugyan úgy is el lehetne érni, ha a 
„Vidám halász" korcsmárosának a borát 
innák meg, mert abban is kitűnő, sőt még 
destilált artézi víz van.

< >sszejöveteleket hetenkint többször tar
tanak, már csak azért is, hogy a nős tagok 
annál többször szabadulhassanak hazulról.

összes ügyeink intézését létesítendő Országos 
Pinczér Egyesületünk fogja intézni, a mely
nek alapköveit képezik ; a  tisztesség és ha- 
zafiság.

Nagy eszme, melynek czéljai nemesek, 
de a  melyeknek megvalósítása a mi gyenge
ségünket meghaladó nagy munkát igényel. De 
mi törekszünk azt megvalósítani, mert tudjuk, 
hogy azzal méltóvá tettük magunkat azon 
jogok  birására, a melyeknél fogva a  társada
lom t. tagjai sorába emelkedhetünk. De gyön
géknek érezzük magunkat. Gyönge és erőt
lenek vagyunk ahhoz, hogy ezt a hatalmas 
és nagy czéít, a melytől osztályunk ezerjei 
jelen és jövőjének jobb léte függ, a meg- 
valósodás stádiumába tudjunk vinni. De nem, 
hátha mégis sikerülnének törekvéseink. Két
kedünk azonban, hogy müvünk nem lenne 

tökéletes.
Mindezeknek tudatáben lévén, meg- 

! győződve a mi kicsinységünk gyengeségében, 
i voltunk bátor a  hazafias magyar sajtó szine 

elé járulni, azon szerény és nem sokat kérő 
szózatunkkal, hogy minket, a kik mindenki- 

1 tői magunkra vagyunk hagyatva, segítsen 
fenti czéljaink elérésében. Segítsen s támogas
son küzdelmünkben s csak annyiban, hogy 
ügyünket és czéljainkat a nagyközönséggel 
ismerteti, s azt és bennünket azok jó  indu
latába és pártolásába ajánl. Es mi porsze
mek, vagy m ég tán annál is kisebbek, akkor 
magunkban érezzük azon élet és tetterőt, 
a  mely ily nagy czélok megteremtéséhez 
szükséges.

Szervezkedés és mozgalom. 
Országos értekezlet.

M ég csak négy nap választ el benniin- j 
két ama nagy naptól, a melyen a magyar 
pinezérségnek egy uj és szebb jövő t jósoló 
s teremtő intézménye megalkotásán dönt a 
határozás. Nagy és emlékezetességben ki-

A  gyűléseken a kellő méltóságos hang | 
uralkodik.

A  tagok nagy része bukott korcsmaro- 
sokból. kútfúrókból, fürdőtulajdonosokból, no 
meg azokból áll, kik eddig az Engel-féle 
borokat itták.

Hogy ezek, különösen az utóbbtak utál
ják a bort. az csak természetes.

A  gyűlések este 10-kor kezdődnek. A 
tisztességes viselkedés, a gyülekezés fő- 
alapelve.

A  derék egylet elnöke, ezen nagy tár
sadalmi álláshoz mérten a város legmagasabb 
hivatalnoka —  a tűzoltó torony őre, ki nagy 
fölényét az emberiség felett kellőkép is érez
teti. a  mennyiben lenézi a  földszinttől egé
szen az x emeletig lakó összes halandókat.

Mi sem könnyebb ennél—  az ő  magas 
állásánál fogva.

A z alelnök az pláne egy érdekes alak. 
A z  iparos osztályból való.

Középtermetű, vörös szakállu és hajzata, 
violás, inkább kékbe hajló ormányu indivi- i 
dium. Egész szinkeverék.

Azt hiszem, nem követek el bűnt, ha j 
elárulom, hogy józan állapotában kefekötő.

0  talán az egyedüli a föld kerekségén 
a kefekötök czéhéből, ki a  mértékletességi 
egyletnek nemcsak hogy nem halálos ellen- | 
sége, hanem pláne tagja, sőt mi több, al 
elnöke.

magasló napja lesz ez a magyar pinczér 
karnak. Egy o ly  épületnek alapkövei tétet
nek le ekkor, a melyre fennállásakor ország
világ méltó csodával fog  tekinteni, hogy azt 
pinezérek építették!

H ogy miért és mivégre tartatik ez a 
ja n in * 20-iki szükebb körit országos értekezlet. 
a múlt számunkban ismertettük: az Országos 
Pinczér-Eytjesület még ez érben! megalakítása 
régeit. H ogy ezen intézményünket még ez 
évben létesíthessük, s hogy ezen létesithetés- 
nek útja és módja megállapittasséU —  tar
tatik a fontos tanácskozás.

Nagy szó ez. nagyon nagy szó. E gy oly 
intézményt alig két év múlva létesíteni, a 
mel\ létesitési teendők lulajdonképon évtize
deket szoktak igénybe venni. Szinte hihetet
lenül hangzik s mindazáltal törhetted elvhü- 
ségünk és szilárd akaratunknál fogva, ezen 
dolgot megvalósíthatjuk. -Természetesen a 
szükséges mellék segítő eszközöknek, mint 
összetartás és egyetértésnek hiányozni ekkor 
nem szabad. És mi bízunk a  pinezérség 
józan gondolkozásu és értelmes tagjaiban, 
hogy ezen köteles és formai szabályt be 
fogják tartani, mert csak úgy veszi ki min
denki a maga részét az O. P. Egyesület 
alkotási teendőiből, ha arra törekszik, hogy 
egyetértés és összetartás legyen. S ezt ily 
esetben mint az összes pinezérség ügyét 
illető kérdéseknél O. P. E. alakítás —  
nem csak remélhetjük, de joggal elvárhatjuk.

A létesítendő (>. P. E. 20-án tartandó 
országos delegált bizottsági ülésére szóló 
meghívók már szétküldettek. minden meg
hívóhoz egy levél mellékeltetett, a melyben 
meghívottaknak külön is figyelmébe hozatik, 
hogy az elük. vezető bizottság, miután erre 
nézve költség fedezési alapja nincs, fényes 
fogadtatásban nem részesítheti a z  érkezőket. 
Mindazonban levélben m egjegyezve van, 
hogy az érkezés bejelentése esetén az O. P. 
E . élők. vezető bizottság mindenkit szives 
készség- és örömmel fogad és kalauzol.

Ugyan ebből nem következik, hogy 
drágalátos oldalbordája akárhányszor meg 
nem veri, ha gyűlésekről reggel felé tök 
részegen h.aza vánszorog, mert már ilyenkor 
csak vánszorogni képes.

De ez már foglalkozásával —  nem az 
alelnökséggel, hanem — a kefekötéssel jár.

„A z  egylet tagjai az egylet méltóságát 
úgy bent. mint kifelé emelni tartoznak."

Ez ugyan nem jelenti azt, hogy a sza
bályok rideg tilalma daczára párszor be ne 
rúgjanak, és ilyenkor egymást el ne páholják. 
És ez megint a méltósággal jár.

E gy szóval nagyon kedélyes társaság. 
És még hozzá válogatott is, a  mennyiben 
csak fogházbüntetéseket leültek közül válo
gatják tagjaikat, és pedig azért, hogy annál 
fesztelenebb legyen a  társaság.

H ogy az alelnök, a  kefekötő, minden 
gyűlésen kiveszi a maga részét a borivásból, 
az csak már természtes, annál is inkább, 
minthogy az tiltva van.

A  gyűlések, ugyan nem tanácskoznak 
sem a világbékéről, sem a kiegyezésről, —  
mindazok daczára elég unalmasak.

H ogy ilyen összejöveteleken irtó had
járat folyik a bor ellen szóval és tényleg, 
az magától értetik. Szóval lerántják, lehurro- 
gatják az összes borkereskedőket és korcs- 
marosokat, kik a bűnre csábítják az ártatlan 
báránykákat, tényleg pedig annyiban folyik
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melyre miután válaszok be nem érkeztek, f. 
hó 8-án tartani szándékozott ülését f. hó 
19-ére halasztotta el.

Nagygyűlés Szatmáron az 0. P. E. ügyben.
F. liő  2-án tartott nagygyűlésünk igen 

fényesen sikerült. A z t az őszinte lelkes han
gulatot. mely itteni szállodásaink és a jelen 
volt sajtó képviselőinél nyilvánult, leírni lehe
tetlen. A z eszmének felajánlták szolgálatukat 
mind erkölcsi, mind anyagilag. S nem tette
tett, nem szalmatüzként felcsapó s el lobbanó 
láng volt az, hanem igazi fogadalom, hogy 
ezen szent czél harczosaivá szegődnek. .Még 
most is teljesen át vagyok itatva azon lelkes 
hangulattól; toliam megáll, nent tudok tovább 
imi fejezte be szatmári tudósítónk eként 
levelét —  a melyben az ottan f. hó 2-án 
megtartott nagygyűlés lefolyását irta meg.

És ezen lelkesedést érzem én is maga
mon, a midőn ezen sorokat írom. Eszembe 
jut Szatmár, a mi szakosztályunk nagyjaival, 
a  kik ottan egykor azt az emlékezetből soha 
ki nem menő nyugdíj kongresszust rendez
ték. Minő igazi lelkesültség uralkodott ott! 
Soha többet ilyen, egy congressuson sem. 
Igaz, hogy ekkor ott még az eszme tíz elvek 
egyessége n apján állott. A z  utána következő 
szegedi, nagyobb szabású és minden tekin
tetben impozáns volt, de itt már a szatmári 
lelkesedésből hiányzott, mert az eszme a 
fölbomlott elvi egység és a  szó érvek csatái
nak roncsa lett.

Én nem hinném el, hogy ez az „Ú jkor" 
által hirdetett O. 1'. E. eszméje czéljában 
oly nagy és fenséges, ha Szatmámak meg
nyilatkozása ily lélekemelő formán s módon 
nem történik. Mert h iába: ha valami eszme
nagyságról óhajtunk bizonyítást, akkor csak 
Szatmár felé fordulhatunk, mert ott az igazi 
szép és nemes fogalmak mindig napfényesen 
állanak.

Üdvözlöm  a szatmári szaktársakat, kü- 
lünösen /'w/r-ir.- Lajos és Srldői/t Ferencz

urakat, a kik ezen ülés rendezéséből az orosz
lánrészt vindikálhatják maguknak. De bensői 
üdvözletem küldöm a mi eszméinket magukévá 
tévő szatmári szállodás, és hálás köszönetem 
a szatmári sajtót és müveit társadalmat kép
viselt uraknak, a kik az ő igazi nagyságuk
nak a  legkisebb megcsorbítása nélkül jelen
tek meg azon az egyszerű pinezérek, de nagy 
eszme gyűlésén. Es fogadják ezt, hálánk 
és köszönetünk az összeség részéről.

A  szatmári nagygyűlésről szoló jegyző
könyvet a következőkben közöljük: 

Jegyzőkönyv.
A z  O. P. E. szatmári mozg. bizottsága 1899. 

évi junius 2-án tartott nagygyűléséről.

Jelen voltak : a sajtó részéről: Tanbksij 
Gyula, a „Szam os", Hupnchl Sándor, a 
.Szatmár és Vidéke - és Molnár Ernő urak, 
a „Szatmar Németi" helybeli lapok képvise
letében. Megjelent továbbá fJr. Uross Henrik 
orvos es Iásárhetyi Miklós magánzó. A  szál
lodások é‘s vendéglősök részéről ott voltak :
I~<tUíor\t.i Sámuel szállodás, pinczér-egyleti 
elnök, Kalocsai/ Zsigmond szállodás, /•>/<</ 
V. Ferencz szállodás. I I cis Adolf es Szatmári 
Imre vendéglősök. A  pinezérek részéről: 
Schlöi/l Ferencz, I t i  mii Jenő, Babfa a f  Karolv. 
Mi-záros  János, K it*  Sándor. (írass Sándor, 
H m  Dani elv. Pongrácz Lajos, I IV W  Béla, 
Károly  Béni, K itin  Lajos, Bleyer Zsigmond 
pinczér-egyleti ügynök, B<iam<jartnrr M. 
Márkus Dezső, Márkus Zoltán, stb.

Poiigráez Lajos, mozg. bizottsági elnök, 
az ülés megnyitása kapcsán lelkes szavakban 
üdvözli a  díszes sereget s a sajtó részéről, 
illetve a nagy közönséget képviselő kiváló 
személyiségeknek szives megjelenéséért mély 
tiszteletét és köszönetét nyilvánítva, kéri fel 
az összes Olt levőket az O. P. E. ügy- és 
czélja ismertetésének meghallgatására, ajánlva 
azt egyszersmind kegyes pártfogásuk és 
figyelmükbe. A z  O. P. E. eszméje és czelját 
a  következő lendületes szavakkal előadott 
szép. magvas beszédben ismerteti:

T . értekezlet, mélyen tisztelt uraim 1
Előre is b. elnézésüket kérem, ha tán 

gyenge szónoki tehetségemnél fogva holmi 
szóvirágokkal nem tudom kiszínezni beszéde
met, a melyben a létesítendő Országos Pin- 
.•zcrK-cvc-óle'. -'vő -' . V - .• k

A z  előkészítést vezető bizottság itt hívja 
meg mindazon szaktársakat, a kik a uittj- 
hicóra számítottak, de tán azt véletlen okból 
nem kapták volna meg. Kéri tehát élők. v. 
bizottság szaktárs urakat, hogy ezen előfor
dulható esettől eltekintve, jelenjenek meg 
minél többen a  20-iki értekezleten, annál is 
inkább, miután arra úgy a helybeli, mint a 
fővárosi sajtó és a pinczér-egyletek is meg 
lettek híva. Jöjjünk el tehát és legyünk itt 
minél többen, hogy ezen értekezletünkön a 
sajtó képviseletében s a  többi megjelenő, (a 
nem szakunkhoz ta rtozó : vendégeinket, ha 
nem is külső fénynyel, de impozáns számban 
fogadhassuk.

Az 0. P. E. országos delegált bizott
sági értekezlet megtartása a Stefánia-kioszk- 
ban f. hó 20-án leend s kezdődik délután 3 
órakor a következő programmal:

Munkaprogramm.
1. A z  O. P. E. alapszabályai alapelveinek 

megállapítása s az ekként megállapított alap
szabályok letárgyalása, valamint annak meg
szövegezése és felterjesztése iránti intézkedés.

2. A kebelbeli helyeszközlés, önsegélyzés 
és betegsegélyezés kérdésének tárgyalása.

3. Kulturális feladatainkról való tanács
kozás, u. m .: önképző körök felállítása, szak
oktatás stb.

4. Szervezkedés.
<n az 0 . P. E. megteremtésére irá

nyuló mozgalom jelenlegi állapotának ismer
tetése és erről való jelentéstétel:

b) a mozgalom további intézése, az 
előkészítést vezető bizottság újra választása, 
a további szervezkedés módja és miként 
való irányításának megállapítása :

>■} intézkedés tétele s általános meg
állapodás az Országos Pinczér-Egyesület 
még ez évben megtartandó alakuló ülésé 
(országos congressus) iránt.

5. Esetleges indítványok és interpellátiók 
tárgyalása.

A letes. 0. P. E. előkészítését vezető 
bizottság az 0. P. E. mozg. bizottság és 
A.-Társaságaihoz az eddig befolyt pénzek ki- 
mutatásai iránt megkeresést intézett, a

az irtó hadjárat, hogy elpusztítanak minden 
bort (tekintet nélkül a víz qualitására, mely 
benne van), a mit a „Vidám halász" pin- 
ezéjében találnak.

Hogy ilyenkor barátságtalan ölelkezés 
és öklelés a vége, azt már a józan ész is 
eltalálja.

Azonban a nagy publikum előtt a mér
tékletesség) egylet solid, utálja a b ort!

Történetesen majdnem csupa nős tagja 
van. A z  egylet czimével lépre vezetik fele
ségeiket.

És az egylet —  a toronyőr és a kefe
kötő, meg valamennyi tag örömére, —  a tagok 
orrával egyetemben virágzik, sőt óriási fel
lendülést (a  borfogyasztásban) nyert azzal a 
momentummal, hogy egy második élű kefe
kötő lépett be az egyletbe!

Szép haladás!
A  harmadiknak belépését ünnepélyesen 

fogják megölni.
Erre az ünnepélyre magam is elmegyek.

W t  J óz se f

A  pvramisok hazájából.
Közli: VÁSÁRHELYI KÁROLY.

III. folytatás.

A z igazi keleti életet csak az előváro
sokban, vagy Cairón túl lehet látni. Itt össz

pontosulnak mindazon regi és újabb látni
valók, a melyek az idegeneket tulajdonképen 
is a messzi keletre vonzzák. Ezek között 
elég érdekességgel bírnak a bazárok, áru
házak. kávéházak, fürdők s egyéb mulató 
helyiségek.

A z  utczai életet a maga nagy zajos és 
lármásságával már leírtam. Mindez azonban 
közel sem állítható azon sürgés-forgás és 
zsibongáshoz, a mi itt a bazárok körül tör
ténik. A  sok tarka szinti vegyülék nép egy 
babyloni forradalom képét nyújtja.

A  kávéházak és mulatóhelyiségek* csak 
az ő  roppant ósdi egyszerűségűkkel keltenek 
feltűnést. Itt ezekben, mint nálunk, az újabb 
kor modern művészetét és a finomabb ízlés
nek megfelelő dolgokat nem lehet látni. A  
kávéházakban török pipa, török kávé, és az 
Ízléstelen berendezés az egész feltünőséget 
nyújtó, a mely látványosságban azonban 
édes kevés a  gyönyörködni való. A  mulató 
helyek rendesen csak tánczosokból, illetve 
tán ezosnőkből állnak. A z  itteni népszokás 
nem tartja szépnek vagy megengedhetőnek, 
hogy férfi tánezos is legyen.

A  mik leginkább még megtekintést és 
említést érdemelnek, azok a  fürdők. A  für
dők szépek, s habár törökös is, de berende
zésük elég csinosak és figyelemre méltók. 
Hasonlatosság tekintetében összetehetők a

budapesti Rudasfürdővd, a  mely szintén 
török stílusban van építve, a következőkép :

A föcsamok a fürdő épület közép 
tájára, egy kupola alá esik, melynek szintén 
közepén a vizsugarakat lövelö s azzal külön
féle játékot űző szökőkút (.fáskije) körül ala
csony padok (díván) vannak elhelyezve, a 
melyeken fürdőzés után szokás pihenni és 
szórakozni egy csésze kávé és egy Nargile 
(v ízi pipa) mellett.

E gy érdekes hely. a hol legalkalmasabb 
a keleti élet tanulmányozása, Kairó kikötője 
a Níluson, a melv Boulagnc elővárosában var,

Ide Im iin. Arábia. Xtibia, Khurtruw  és 
Somfa libái, a legsötétebb Afrikából érkeznek 
Dahabeáhkon (nílusi hajó) a népek és hozzák 
a sok értékes és szép árúczikkeiket, mim : 
gyöngyök, ékkövek, elefánt csont, cashmir, 
selyem, struez toll. szőnyegek s ezenkívül 
kávét, indigót s többféle élelmi czikkeket, 
a  melyeket itt a sok alkalmat leső európai 
kereskedők a legcsekélyebb arakon vásárol
nák meg. A  mi a nvelvct illeti, az anynnyelv 
arab, melyet azonban csak a bensziilöttek 
használnak maguk között. A  kereskedelmi 
nyelv angol vagy franczia. am it legnagyobb 
részben az itteni népek is megértenek. Többé - 
kevésbé elterjedésnek örvend az olasz és a 
görög nyelv használata is.
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tárgyál a következőkben leszek bátor is
mertetni.

A  magyar pinczérség körében Szegedről 
mozgalom indult meg egy Országos Pinczér- 
Egycsület létesitése iránt, a melynek czélja 
volna: a  pinczérség erkölcsi nívója emelése, 
annak jelen és jövő  léthelyzete reformálása, 
e szakmának képesítéshez kötése s a  főnöki 
és pinczéri kar között levő viszony rende 
zése és szorosabbá fűzése. De a mi egyik 
legfőbb c zé l: ez osztálynak szakképzett pin- 
czéreket, hazánknak pedig becsületes és igazi 
honfiakat nevelni. Létesítendő intézményünk 
tehát nem valami nyerészkedési vállalat, ha
nem. mint ezt már a ezim is mutatja, egy 
oly erkölcsi testület, a melynek megalkotá
sáért folyó mozgalmunkat illetőleg —  szerény 
nézetem szerint —  kell, hogy a  magyar tár
sadalom figyelme is felénk forduljon. Es mi, 
valamint ez ügyek vezetősége, ezen czélun- 
kat elérve, arra törekszünk, hogy a n. é. 
közönség figyelmét és irántunki jóindulatát 
megnyerjük.

Szóló ezután szavakkal megvilágítja a 
jelen pinczért megbecstelenítő rendszert s 
állapotokat, a melyeknek előidézői voltak s 
azok most is a pinezér pályára özönlött sok 
kétes rjriytenliák. Szavainak illusztrálására 
eseteket hoz fel és példákkal bizonyít. K i
mutatja. hogy a pinezér szónak a bizonyítási 
téren nincsen hitele, s a névnek legkisebb 
tisztelet s tekintélye a tisztességes társadalom 
előtt nincs, s hogy a pinezér, mint egy 
elzüllött és megvetett egyén, mindenütt figyel
men kívül hagyatik. De —  folytatja — ezen 
intézmény létesítésével nemcsak mindezek, 
hanem meg fognak szűnni a  pinezérséget 
minden tekintetben kiaknázó sok visszaélések, 
s a kik mindeme egyént megbecstelenítő és 
létnyomorokat előidéző bajok okozói voltak, 
az ügynökök. Es ekkor megismerteti a  ter-
vezeti: 0 .  P. E. kebelbeli helvkozvetitését,
ezzel kapcsolatban a jelen ügynöki zsarold-
sokat s visszaéléseket es m Ekkor
ezek. a  valódi pinezérek u;stén élő pióczák
meg fognak szűnni. .1  isi.r folyton/is akna-
mánk, Íjakkal oda törekedtek. hogy sajá f rzél-
rá k  é.* érdekeik eléréséret a p teljesig
kihusi'.Hálhassák agg erköle•sí miami.nt anya-
adag tönkre tegyék, az <>. A. létesité-
s ér A nem Jognak létezni. \5 eztán. az ide
vonatkozó tömeges példák felsorolátsa után
alap"!'a n  ismerteti az O. P. K . un- é:s beteg-

A  kelet titkának egyik legnagyobb titka 
ez. Ez olyan, mint a  földön túl lévő  ég

U J  K 0  R.

segélyezési czélját, az önképző-körök általi 
szellem-művelést és a leendő szakiskolákat, 
és ismertető beszédét ezen szavakkal fe je z i:

Czélja tehát t. uraim az O. P. Egyletnek, 
hogy tagjai tisztességes és szakképzett, ta
nult egyének legyenek, czélja a pinezérség- 
nek teljesen kiművelése, több nyelvekre ki- 
képeztetése és mindezt oly érzelemben, hogy 
a  hazai pinezér szakhoz tartozók mint itthon, 
úgy mindenütt magyarok legyenek! . . .

T . uraim! Ezek azok a czélok, a me
lyeket az O. P. E. meg akar valósítani s a 
miket én, mint egy nem az O. P. E. égise 
alatt felnőtt, mondtam el és ismertettem. El
mondtam ugv, a  mint azok vannak, s a 
mint én azokat tudom és most, a mily egy
szerű, de oly tiszta szivből jö vő  szavakkal 
kérem a szatmári főnöki kart, hogy ezen 
nemes és nagy eszmét kegyeskedjék a 
magáévá tenni!

A  szűnni nem akaró éljenzés után,
Kalocsay Zsigmond szállodás egy lendü

letes és magvas szép beszédet mondott, a 
melyből ide Írjuk a következő közfigyelemre 
méltó szavakat:

yagyon meghatott az Önök szép és nemes 
eszméje, a melynek hazafias és minden tekin
tetben hasznos és üdvös rzélját helyeslem. Ké
rem Önöket, hogy azt létre hozni áratosan és 
tisztes alapra fektetni törekedjenek. Ekkor nem 
a magam, de, a szatmári összes vendéglősök 
Herében mondhatom, hogy mireánk mindenkor 
számíthatnak. (Viharos éljenzés.)

Schirarcz Miksa összetartásra inti és buz
dítja a tagokat, mondván, hogy az ügyeknek 
fényes sikerülése csakis úgy jesz lehetséges, 
ha a pinczérség össze tart. (Éljenzés.)

Ezután
Tankőczy Gyula, Szatmár sz. kir. város 

t. tanácsosa, a „Szamos* főmunkatársa mon
dott egy ügyünket kiemelő magvas szép 
beszédet, a következő s minden hazafias 
érzületet fel lelkesítő szavak kíséretében.

T . uraim ! Nagyon elragadott az Önök 
szép eszméje, a melyet nem csak a pinezérek 
és vendéglősöknek, de támogatni és foglal
kozni kell vele a kulturmissiókat mindig híven 
teljesítő körök s az ország minden hazafias 
polgárának. Haladjanak bátran s férfiasán 
Önök a  kitűzött czél felé, törekvésüket siker 
fogja koronázni. A  hazai sajtó és a hazafiak 
támogatására mindenkor számíthatnak 1 . . .
* Szűnni nem akaró viharos éljenzés és taps.)

(Folyt, fcöv.i

A  szivböli lelkes éljenzések és tapsok 
lecsillapulása után Sehlögl Ferencz általános 
figyelem közt terjeszti elő indítványát, hogy 
jelen ülésből kifolyólag a  szatmári mozg. 
bizottság az O. P. E. előkészítését vezető 
bizottságot értesítse a következő tartalmú 
sürgönynyel:

T. k ló r Győző, Szeged. .1; eszme győ
zött. Fogadja Ön és az előkészítést rezető 
bizottság bizalmunkat s kérjük, hogy minket 
is sorozzanak az Önök igaz ügyein kért har
czol 6 seregébe!

(A  jelen voltak.)

Miután ülés Sehlögl F. indítványát egy
hangúlag elfogadta, elnök Fongráez Lajos, a 
szatmári inozg. bizottság nevében lelkes 
hangú és hálás szavakban mond újból kö
szönetét úgy a szatmári sajtó n. é. képvise
lőinek, a pinczérség ügye iránt őszintén ér
deklődő dr. Orosz Henrik és Vásárhelyi 
Miklós, valamint a pinezér érdekeket mindig 
őszintén szivükön viselő szatmári szálló- és 
vendéglő tulajdonos uraknak, a kik az O. P. 
E. mozgalom czélját nem csak helyeselték, 
hanem magukévá is tették. — A z  ülést az 
O. P. E. iránti leglelkesebb hangulat és annak 
éljenzése között zárta be.

Schrriner Antal.

Jegyzőkönyv.
felvétetett az „U . M. P. T ."  folyó évi 18! HL 
junius hő 5-én a „Pilzeni sörházban tartutt 

választmányi gyűlésen.
Jelen voltak: Muyer József elnök, Lincz- 

mager Gyula alelnök, Fleisehman József pénz
tárnok, Obernig József háznagy, lle ré r  János, 
Kabin a Ede, Szeybold Károly és Itadnyánrzn
Cornél titkár urak

1. Elnök a jelenlevőket üdvözölve, a
gyűlést megnyitjal és a múlt ülés jegyző-
könyvének hitelesütésére felkéri Hevér J. és
Fleisehman J. inaliat, s a tárgvsor első
pontja értelmébeni felhívja a  xálasztmányt a
tagok \:é<'le"es i<

z °e ln ö k  ' Teobald Kárt>Iy kivételével
valamennyit vég legesen igazolt tagoknak
jelenti ki.

Teobald a felvétel megtagadásáról irás- 
belileg értesi tetik.

2. \V. igner el lenőr lemondása folytán,
ki varosu ,tat el hajívta ugyan, de azért egy-
leiünknek rnvábbra is tagja marad -  az el-
lenőri állás betöltésc vált szükségess

Ezen állásra elnök Szegből,/ Karolyt
jelöli, kit a jelen lev ők egyhangúlag meg is
választanak . A  megüresedett val. tagságra
Remzig M iitvás föp i iczért választják meg.

3. Elm >k indibirányozza, hogy miután a
magas belligyminis:terium az „U . M . P. Í V
alapszabályinit végi rvénvesen jóváhagyta és
igy működésűnknél; most már mi sem áll
útjában, egy régeir*hi gyűlés határozatának
értelmében a jelvényeket haladéktalanul ren
deljük meg.

E z  egyhangúlag elfogadtatván, titkár 
bizatik meg a mielőbbi megrendeléssel.

4. Minthogy egyleti helyiségünknek 12 
órakor zárórája volna, elnök egy küldöttség 
elküldését indítványozza, mely a főkapitány 
urat felkéri, hogy a gyűlések napján a helvi- 
ség záróráját függessze fel.

A  küldöttségbe Muyer József elnök, 
Linczntayer Gyula alelnök és Obernig József 
háznagy urak választattak meg.

5. Minthogy az egyesület megalakítása 
sok kiadásba került, a választmány azzal az 
indítvánvnyal lép a közgyűlés elé, hogy 
minden tag, tekintet nélkül arra, hogy tíze- 
tett-e már beiratási dijat, újból fizessen 50 
kr. beiratási dijat.

A  volt pénztárnok pedig tegyen a leg
közelebbi ülésen pontos jelentést a kiadások 
és bevételekről.

A sok különféle és másutt sehol sem 
látható bámulatos dolgok szemlélésebe és 
gyönyörködésébe inig az ember szinte bele
merül. addig majdnem elfelejti, hogy mind
ezen lát rtakn.il érdekesség dolgában meg 
sokkal felülmúlódnak is várnak a kiváncsi 
vágy megtudására. A z idegen ugyan nem 
azért jön ide. hogy itt a másutt látottak 
felett elmélkedjék, hanem h gy  azokat az 
itten látottak es tapasztaltakkal gazdagítsa. 
E gy külföldet, de különösen keletet látogatni 
jött utas figyelmének és naplójának mindig 
nyitva kell állni, s annak legföképeni törek
vésének kell lenni, hogy minden legkisebb j 
dolgot lásson és feljegyezzen.

Tudva azt. hogy az emberek kiváncsi \ 
vágyai közé legelső sorban is az utolérhetlen j 
és tiltott dolgok tartoznak, itt szintén elő- | 
térbe helyezkedik: látni azt, a  mi idegen 
szemeknek nem szabad. Mivel hogy itt ezen 
titokszerüség világában azok is nem kis szám
mal léteznek. A többek között ide tartozik ; 
az az európai halandók fogalma előtt nagvon 
ismerős, de a valóságban az< k közül annál 
kevesebbet lá tott. . .

Hárem.

v ilá g : láthatatlan. Mi egy más földrészt lakó 
emberek, otthonunkban erről a hallomás 
és leírások után —  csak képzelődhetünk, s 
ha a tengereken keresztül valahogy ide ke
rülünk, itt azt a csupa ajtó és ablakból álló : 
(metszett fából készített ablakok, a melyeken 
ki, de be nem láthatni) épületet csak kívül
ről láthatjuk. Annak kéjes és titokzatos bel
világáról azonban csak elmélkedhetünk. Meg 
nem történhető eset, hogy az a török kegyel- j 
mes (basa) vagy nagyságos (bey) ur, az ő  ; 
hárem palotájának 'keleti kastély) belsejét 
valamely idegennek megmutassa, ha csak 
valami legközelebb meghitt barátjának nem. 
O ottan egyedül csak maga az ur, a kit az 
ő hárem angyalai mindenha hála- és dics- 1 
énekekkel zengenek körül. Szóval pedig egy 
hárem : egy tündér-paradicsom.

M ég ide nem kerültem, addig én is csak | 
annyit tudtam a Háremről, mint többi idegen 
társaim. Ide jöttémkor szintén nem többet; 
hogy láttam kívülről a furcsa palotát: ezzel j  
mit se tudtam meg. —  De ösztökélt a 
kiváncsi vágy : bármi uton-módon meg
tudni a sejtelmes titkot és látni a  földi para- 
dicsombéli angyalokat. S e vágyam egy nagy ; 
és ritka véletlen folytán, teljesült.
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6. Liucsim yer alelnök indítványára Pau- 
kovics József rendes tagul felvétetett.

7. Legközelebbi közgyűlés napjául a 
folyó évi június 9-e, péntek lett megállapítva.

Ezzel elnök megköszönve a  jelenlevők
nek a megjelenést, az ülést berekeszti.

Újvidéken, 1899. junius 5-én. 
RudinjüiiezH ('ő rnél, Mtn/er József,

titkár. cinük.

Az 0. P. E. alakítási költségeihez
a szegedi ..Kézművesbankba" újabban a kö

vetkezők küldték be tagdíjaikat.

1).-Szent Mártonból Mágel Gyula 3 hóra 
beküldött 1.90 kit. Orosházáról W eisz Izidor 
mozg. bizottsági elnök beküldött 4 frtot. —  
Delnn-zeiii t. szaktársaink közül, mint ezt 
már jeleztük is, az 0 . P. E. elük. vezető 
bizottságába mint kültagok többen léptek be, 
befizetvén egyszersmind a  rendes tagsági 
dijakat, a melyet, 6.90 kr. összeget I alursny 
Ferenc z, derék ügy barátunk helyezett el a 
,Kézmüvesbankba.“ A  belépett tagok a kö
vetkezők : Grünvvald Gyula fp. 40 kr., Gede 
József fp. 40 kr.. Hörl G yörgy fp. 40 kr., 
Kohn Rezső fp. 40 kr., Schwanetz Vincze 
fp. 40 kr., Valacsay Ferer.cz éth. 40 kr., 
Kolyibáb András éth. 40 kr.. Krausz Gyula 
éth. 40 kr., Bergen Kálmán éth, 40 kr., Lo- 
bermayer József éth. 40 kr., Schlesinger 
Zsigmond pénzt. 40 kr., Kolbán Péter éth. 
20 kr., Rusznyák Mihály borfiu 40 kr., Iná
ra v  József éth. 40 kr.. Plisch Hubert éth. 
2Ö kr., Nagy Mikály fp. 20 kr., Mirovitz 
Ignácz fp. 20 kr.. Kiss Lajos kávés 40 kr., 
üllessak Tivadar pékmester 50 kr., összesen 
6 frt 90 kr.

Ez újabban befolyt összeget, 12 frt 
10 kr.. a lapunk 36. számában kimutatott 
873 frt 95 krt hozzáadva, van összesen 
886 frt 05 kr.

az Un szavait ügyünk részére, mint olyant, 
a minőt fájdalom, ez ideig a főváros szak
közönsége részéről még eddig nélkülöznünk 
kelie, kétségkívül ügyünk nagy hátrányára. 
A z  Ön megnyilatkozását fokozza jelentősé
gében azon körülmény, hogy az olyan hely
ről jön, a honnét mi valami jót, valami biz
tatót oly ritkán, ellenben heves és rosszaka
ratú támadásokat minden időben várhatunk. 
Hogy miért van e z : az igazán érthetetlen. 
Hiszen mi is csak olyan kenyeret eszünk, 
mint a mi fővárosi kartársaink. Mondhatom 
Önnek, hogy az esetben, ha ezen érthetetlen 
anomalia fenn nem állana a főváros és vidék 
között: a mi tervezett szakintézményeink 
már rég túl volnának a tervezés stádiumán.

Igazán csodálatos, hogy ez igy lehet, 
de fájdalom : az úgy van. A helyett, hogy a 
főváros venné kezébe a vezérszerepet, a vi
déknek kell magát mintegy védelmi helyzetbe 
helyezni, a fővárosból jö vő  támadások ellen.

A z Ön megjelenése a küzdtéren engem 
nagy reményekkel tölt e l ; hinni merem, hogy 
az ön  fővárosi kartársai magukévá teendik 
az Ön bölcs gondolkozás módját, mi által 
pedig létrojövend azon contactus köztünk, a 
mely az O. P. E. megvalósításának elenged
hetetlen feltétele.

Nem akarom Önt buzdítani, mert hiszen 
arra nincs szükség, csak óhaj képen jelzem 
Önnek: tegyen meg a  jövőben is min Jent, 
hogy azon szép és üdvös eszme, a mely az
O. P. E.-ben nyilvánul, fővárosi kartársaink 
körében is minél nagyobb teret foglaljon és 
ha ismétlődne a jövőben az, hogy czélzato- 
san félrevezetett kartársainkat kellend felvilá
gosítani : emelje fel szép és világos szavait, 
a mint azt tette.

A  Szegeden leendő viszontlátásig is 
sokszor üdvözli Önt igaz szívből, őszinte 
kartársa:

Tóth Kálmán.

______ LJ J K Q R. _

telcssége minden, legkiváltképen pedig egy 
olyan szaklapnak, a  melynek a  homlokán 
ezen osztály neve. czifra szimbólum formában 
ott díszeleg.

Krci-1 jrajos. speczerájos. kisebb Magv. 
kir. dohány- és szivar* árulók, kisebb es 
nagyobb kereskedők: mérték, mérik a bort, 
a sört és a pálinkát. Gyönyöni vásár! Pedig 
ezen italczikkek nélkül azok a szatócsok és 
boltosok ellehetnének ám, mert hiszen árul
nák ők dohányt, szivart, olajat, szappant, 
gyertyát, fűszert, szalonnát, pántlikát, stb. 
stb., külön és száz féle oly czikkekei, a 
melyeknek mindegyike annyira behozza a 
maga hasznát, hogy annak a kereskedőnek 
léte tán biztosítva is van.

Hát annak a vendéglősnek ? . . .
A  vendéglős nem kereskedik semmivel. 

Ennek egyetlen hasznot hajtó s eladni való 
czikkje van : az ital <bor, sör, pálinka féléi. 
A z  ételen vajmi edes kevés a haszon, de 
legtöbb vendéglős erre ráfizet (konyha tartási. 
De azért a nagy fogyasztási s a többi kis 
aduk fizetése nem csökken, és az a ház- 
tulajdonos sem veszi figyelembe, hogy az a 
vendéglőt bérlő a kinek egyetlen ezikkjet 
oly hűen árulják azok a szatócsok s keres
kedők —  bizony, bizony Isten csodája, hogy 
élni tud.

Mind erről a mi igen tisztelt laptársunk, 
a ».Magyar Vendéglős és Kávés Ipar* nem 
czikkezett. Ezen dolgokkal foglalkozni nem 
tartá érdemesnek ? Vagy talán nincsen tisz
tában a  fogalommal, hogy mi az a vendég
lős, hogy mi az a speczeráj, stb. vendéglős 
ipart megrövidítő és károsító? . . . Vagy 
talán ő is azt a mi oly sokszor hangoztatott 
elvünket tartja tiszteletben, h o gy : pártolj
minket és mi is pártolunk téged!- Jó, csak
hogy ezen elvi tiszteletben egy kis tévedés 
is lehet. Mert hogy t. laptársunk a vendéglős 
ipar rovására pártolja a borkereskedelmet, ez 
azon elvi igazsággal hanyat-homlok ellen
kezik.

De talán mar át is mentünk a stiláriusi 
szabályokon. Nem jó  vége lesz. Nagyon ke
mény talál lenni a Icczke, a mely miatt még 
a kritikaster bélyegét süti ránk t. laptársunk. 
No nem baj. A z igazság megmondásáért 
szenvedni szokás. De mi ezt is kiálltuk. Ha 
a többit elbírtuk, ebbe sem halunk bele. Hi
szen mi tulajdonképcn, a legeslegelső szá
munktól kezdve mást se tettünk, mint küzd- 
tünk az igazságért. Ezért .s illettek bennün
ket annyi támadás, gyanúsítás és rágalmak
kal. S valami csudálatos s tán éppen e miatt 
mi velünk egy mi szakunk-féle szaklap se 
rokonszenvez. Miért? Mert mi oly jó  és tisz
tességes bolondok vagyunk, hogy az igazságot 
kereken kimondani s a mellett nem a ma
gunk, hanem a mások, azaz : szakosztályaink 
érdekét akarjuk nemcsak előmozdítani, de 
kivívni is. Szakosztályainknak egyik legelső 
és legfőbb érdekei közé tartozik: már a vég
határon is messzi tulment haszonlesést és 
mindent kizsákmányoló rendszer megszün
tetése.

Ezelőtt egy két évvel fel sem igen tűn
tek az itt-ott nagy ritka helyen nyitott bor
mérések. Hát mind afele bodega .gondolta 
ez is, nteg amaz is. Más egyébh s rendki- 
vülibb fontosságot senki sem tulajdonított 
azoknak. Ez persze ezelőtt egy-két évvel 
volt. Hát most, a jelen időben ?

Most is csak úgy vagyunk vele. Alig 
tűnik fel hogy az olaszbor mérés, olaszbor 
korcsmák mind jobban és sűrűbben elterjed
nek, mén már teljesen megszoktuk azt. Csak 
a hatást, óh és ezt nagyon is lehet érezni. 
Csak azt látjuk és vesszük észre, hogy az 
egyes olasz boros kocsniárosok a náluk 
földig lerészegedett embereket rugdalják ki 
a z  ajtókon, és hogy mi naponkint alig 
tudunk egy-pár liter bort elárulni. —  A  hol

Mitrovácz Adolfhoz.
Temesvár, 1899. junius 10.

Mint az országos pinezér egyesület létre
hozása czéljából megindult mozgalom egy 
szerény, de annál őszintébb munkása, a ki 
ezen reánk, pinezérekre, nemkülönben egész 
szakmánkra üdvös, hatásában ma még kiszá
míthatatlan jelentőségű mozgalom minden 
egyes jelenségét és legcsekélyebb mozzana
tát is éber figyelemmel kíséri, jó leső öröm- : 
mel vettem az Önnek az »Ujkor«-ban f. évi 
junius 1-én napvilágot látott megnyilatko
zását.

E gy bölcsen gondolkozó agy és egy 
nemesen érző szív megnyilatkozása volt az, 
a melyet minden pinezémek el kellene olvasni, 
különösen pedig át kellene gondolni, legfő- 
képen pedig meg kellene érteni; mert ha ez 
megtörténne: meg vagyok győződve, hogy 
mozgalmunk ez által nagy lendületet nyerne.

Készséggel ismétlem Önnek, kedves kar
társ, hogy magas színvonalon álló megnyilat
kozásit kívülem még igen sokaknak, a kik 1 
mozgalmunk jelentősegét megértik és azt át- i 
érezni tudják, nagyon jólesett. A z Ön előkelő j 
helyzete, melyet szakmánk társadalmában ! 
méltán elfoglal s az Ön egyénisége, a  mely 
feltétlen tiszteletet követel minden szakma- | 
beli tényezőtől, csak fokozza jelentőségében j 
azon bölcs szavakat, a melyeket Önnek, két- | 
ségkivül a  mi ügy ütik iránti jó  érzése és j 
buzgalma sugalt. Mi sietünk is ezt a  mi, j 
illetve a mi ügyünk részére lefoglalni, hogy- j 
azt annak üdvére minél jobban gyümölcsöz- j 
tessük. Nem  szenvedhet kétséget részünkről, j 
hogy ebbe Ön készséggel bele is fog egyezni, | 
mert hiszen nem lehetett az Ön czélja sem j 
más, mint hogy' megnyilatkozásával ügyünk- i 
nek jó  szolgálatot tegyen. Lefoglaljuk tehát

..B o r v á s á r.“
— Borhamisítóink. —

Tétetett ezen kérdés:
A z  Isten szent szerelméért, vájjon mit 

véthetett az a szegény vendéglős-ipar, hogy 
annak még a saját szaklapja is ellenségévé 
le tt!«  . . .

Mit vétett —  hát semmit. Legfölebb azt 
a helytelen cselekedetet követte el, hogy azt 
a lapot kellőkép nem púrtfogalta. (Mint tet
tünk is erről emlitést.) Így aztán az —  mi
után levegőből ő sem élhet, annak a háta 
mögé állt, a ki az ő tisztességes borkereske
delem, stb. témájú czikkeit a  valódi méltány
lásban részesiteue.

Általánosságban tudott dolog az, hogy 
a borhamisítók annak idején a  legmesszebb 
menő intézkedéseket megtették arra nézve, 
hogy az ellenük hangolt köznézetet más 
irányba tereljék, s hogy a már rajtuk száradt 
borhamisítás vádját, bármi módon és áron 
lemossák magukról. A z  erre a czélra, a  leg
alkalmasabb eszközt, a sajtót akarták meg
vásárolni. (Lásd » Borhumisitóink* ez. czikk. 
"Ú jkor- 30. szám.) Csakhogy ezen szé
gyenletes tervük dugába dőlt, miután a tisz
tességes , sajtó már csak a  hir hallatára is, 
mintegy undorodva fordult el tőlük. Mindaz- 
által borhamisítóinknak mégis sikerült egy
néhány önérdekét szolgáló, s szem előtt tartó 
lapot megnyerni ügyüknek. Ezek aztán neki is 
álltak, és tettek-vettek, írtak, ezikkeztek ellene 
a  napfényre derült igazságnak, és érdekében 
a  borkereskedésnek ? . . .

De mi köze mindehhez a történtek után 
a magyar vendéglős iparnak ? S mi köze 
ahhoz egy vendéglős szaklapnak ?! Hogy 
csak éppen foglalkozzon vele? Mi is foglal
koztunk; s tettük ezt nem a borhamisítók, 
hanem a vendéglőssé" érdekében. És ez  kö-
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előbb elfogyott 100 és 200 liter, most 
fogvasztódik 30 és <80 liter bor. Nem is 
egészen fele. S azt hisszük tán, hogy ezt a 
borzasztó fordulatot csak a  kisebb korcsmák 
és vendéglők érzik meg ? Nem a kérem. 
Megérezték azt a szállodák, vendéglők, a na
gyobb éttermek, sörcsamokok, sőt még a 
kávéházak is. Innen is, onnan is elmarad 
egy-két jó  vendég. Hja, de az az élelmes 
olaszkor kereskedő tudja, lioijij legjobban ho
gyan kell esi mi h:i. Megdecziliterezi a borát: 
egy deczi 4. egy deczi 5, egy deczi legfino
mabb olasz 10 k r ! Igen. igy kalmárkodik az 
olaszbor kereskedő, mondjuk: hogy már 
korcsmáros. S  mi tagadás, az ő  kalmár szel
leme, kalmársága és élelmessége rajtunk, 
magyar vendéglősökén százszor is túl van. 
A z  olasz bormérők között alig van egy, a 
ki üzletet nem ‘ . inál. Hát a mi vendéglőseink 
közt ? A lig  van, a  ki üzletet csinál. N o  hát 
ez elég nagy baj nekünk, magyar vendéglős 
iparnak. De hát mit tehetünk 1 . . .

Így simák, igy panaszkodnak és kiál
tanak a  sok bajok, segítségért S  hol a  segít
ség? El van foglalva kérem. Most jelenleg a 
tisztességes bot kereskedés ügyét akarja meg
oldani. és védi körmönfont okoskodással, 
nem a  vendéglősök, a borhamisitók érdekében.

El akarja a „M . V . K. 1." hitetni azt a 
bolond igazságtalanságot, a  mit maga se hisz : 
hogy a magyar vendéglösségnek a borkeres
kedők nélkül tönkre jutni és pusztulni és 
veszni kell. Hiszi a  Rigó Jancsi, de nem egy 
olyan vendéglős, a ki szakmáját tanulni a 
borfiúságnál kezdte. De persze h á t: —  a ki 
jobban f ize t! Borhamisítóinknak szükségük 
volt egy olyan sajtóra is, a  mely a vendég
lősök érdekeit volna hivatva szolgálni, és 
magát vendéglős szaklanak nevezni. Jaj, de 
csúnya, önző dolog ez !

(Folytatása következik.)

Szózat a magyar pinczéri karhoz.
Kartársak
A leszámolás ideje elérkezett. A  zsarno

kok napjai megvannak számlálva, az utolsó 
tusát vívják rég megérdemelt sorsukkal: és ez 
igy helyesen van.

A  kik évtizedeken keresztül elnyomóitok 
voltak, a kik közprédának tekintettek benne
teket, azok ie fognak győzetni és e  titáni 
harczból. T i, kik a jo g  és igazság szent ne
vében küzdőtök, mint győztesek fogtok ki
kerülni.

Es e fényes győzelemért a  dicsőség 
pálmaaga szegedi kollegáinkat illeti, a kik 
méltó büszkeségei a magyar pinczéri karnak. 
A z ő  agyukban fogamzott meg az a dicső 
eszme, mely az Országos P in c é r  Egylet lé
tesítését tűzte ki czéljául. ő k  dolgoztak, 
csüggedést nem ismerő lelkesedéssel. Ők 
küzdöttek az ármánynyal, ők élet-halál har- 
czot vívtak az igazságért és a jogén.

Ily nemes eszméket csak nemes lelkek 
szülhetnek.

Kartársak!
Elérkezett az idő, hogy lerázzuk ma

gunkról a békó és bilincs csörtető lánczait, 
melyet egy tévútra vezetett társadalmi rend
szer reánk rakott. A  huszadik század küszö
bén szabadok akarunk ienni: emberek, kik 
nem csak élet, de létjogukat is követelik: A 
vélemény szabad nyilvánítását akarjuk, nem 
parancsszóra akarunk cselekedni. Önállóan 
akarjuk ügyeinket intézni és minden illeték
telen beavatkozás ellen a leghatározottabb 
móilon tiltakozzunk.

kartársak.'
Sorakozzatok a Szegeden kibontott zászló 

alá mindannyian. Szűnjön meg az egymás 
iránti gyűlölet, a visszavonás, szánjatok ma
gatokba, itt az alkalom, hogy sorsotok jobbra

forduljon. Ne habozzatok, ne engedjétek ma
gatokat eltántorítani, m ert:

I t t  az idő, most ragtj soha!
Kartársak!
Midőn szent és igazságos ügyünk érde

kében hozzátok fordulok, úgy nem vezérel 
engem egyébb, mint a határtalan rajongó lel
kesedés, melylyel én az Országos P in c é r  \ 
Eggesölet dicső eszméjén csüngök.

E z ma csak eszme, de hála érte sze
gedi kartársaink önzetlen fáradozásainak, már i 
nem sokára valóság lesz. És e szép és szent 
valóság tudatában lelkesülten és lelkesítőén | 
tartsunk össze és esküdjünk: Hogy még nap | 
ragyogni fog s még a csillagok le nem tűn- ; 
nek, e földön ilyen eszmék fognak élni ben- ■ 
nünk. S tartsunk össze és küzdjünk, — mig 
az Országos Pinczér-Egylet dicsőséges czélját 
el nem érjük!

Auslönder Gyula.

0. P. E. ügyünk a sajtó előtt.
E gy óhajunk v o lt: hogy a létesítendő 

Országos Pinczér-Egyesület mozgalma annyira 
terjedjen, hogy arról a sajtó is tudomást 
vegyen. Örömmel constatáljuk, hogy ezen 
óhajunk teljesült. A  léts. O. P. E. mozgal
mának hazafias és nemes czélját már nem- 

í csak egyedül mi —  az .Ú jkor1- —  terjeszt- 
■ jük és ismertetjük, hanem velünk együtt a 
j  müveit nagy közönség orgánumai is.

Igazán jó l esik nekünk, a  nehéz kezdet 
fáradságot nem ismerő munkásainak, látnunk 

! az ilyen momentáló, de nagy fontosságú 
jelenségeket, a melyek különben csak ter- 

; mészetes következményei a  mi nagy szabású 
! O. P. E. mozgalmunknak. Mi tudatában vol- 

1 tünk jó  előre annak, hogy ezen társadalmi 
és kulturális szempontból is oly rendkívüli s 

i nagy jelentőségű O. P. E. mozg. czélja, nem 
! kevésbé fogja foglalkoztatni a hazai sajtót, 

mint a melynek tulajdonképen is egyik fő 
hivatása a hazafias eszmék ápolása és a 

\ culturális czélok terjesztése. És ezen feltevé
sünkben nem csalatkoztunk.

A temesvári napi sajtó, s annak idején 
a szabadkai stb. vidéki lapok már megemlé
keztek O. P. E. mozgalmunkról, a  melyről 
mindannyiszor hirt is adtunk, leközölvén az 
illető lapokban foglalt ránk vonatkozó köz
leményeket, a melyekből kitetszett, hogy 
azok czéljainkat helyeslik, s mint e szakma 
rendszertelen állapotai megszüntetésére hiva
tottat, annak megvalósítását szükségesnek 

[ tartották.
Ezen a  nézeten alapulva, de azoktól 

mintegy sokkalta helyesb fogalomból Ítélve 
I meg, foglalkoztak O. P. E. ügyünkkel a 

szatmári lapok is, a  melyeknek arról irt 
őszinte bírálataikat midőn figyelmesen átolvas
suk, látjuk csak előttünk nemes valójában 

; és teljes nagyságában azt a czélt, a melynek 
léiesitéseért mi indítottunk mozgalmat s foly
tattuk küzdelmünket megszakítatlanul. Hogy 

, mily. nagy fontossággal bir azon mozgalom 
: czélja kérdése, azt nekünk az egyszer szük

ségtelen magyarázni s v itatni. Alábbi közlé
sünk a szatmári lapok hasábjairól, a leg
hívebb bizonyítékot szolgáltatják mindarra, 
a  mit mi eddig O. P. K. ügyünket illetőleg 
irtunk. Es szatmári kitűnő laptársaink, ép a 
czél nagy fontosságánál fogva, arra nemcsak
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a mi osztályaink, —  pinezérek és vendég
lősök —  hanem felhívják figyelmét a köz
vetlen nem érdekelt s művelt társadalmi 
köröknek is, mint egy országos érdekű cul
turális dologra, a melyből mindenkinek ki kell 
venni a maga részét. A  Szatmári megjelenő 
s a legfelsőbb színvonalon álló társ. sajtónak 
ügyünkről a leghelvesb nézet alapján gya
korolt s mindnyájunkat érdeklő közleménye
ket, itt registráljuk.

(A  „Szamos* 45. szám ából:)
A  pinezérek országos m ozgalm a. A 

helybeli pinezér egyesület O. P. E. mozg. biz. 
pénteken éjszaka 1 órakor a sajtó meg
hívásával és nagy közönség érdeklődése mel
lett a Hungária vendéglőben népes értekezletet 
tartott. Egyedüli tárgya: csatlakozás azon moz
galomhoz, mely az országos pinezéregysület 
megalakítása iránt indult. A z  országos pin
ezér egyesület czélját szabatos előadással 
Pongrácz Lajos, a helybeli mozgalmi bizottság 
elnöke adta elő. Czélja az egyesületnek 1 -szőr 
tisztességes pinezéreket nevelni. 2. ügynökök 
mellőzésével maguk közt az egyesület se
gélyével az üzletszerzést közvetíteni, 3. oda 
munkálni, hogy a pinezérek szakszerű kikép
zésben részesüljenek s külön betegsegélyző 
pénztár alakittassék, 4. a pinezéreknek magyar 
szellemi önképzése. E czélokat ismerve, bizo
nyára az ország figyelme fog fordulni azon 
mozgalom felé, mely hivatva van egy 25— 3Q 
ezer tagot számláló testületet megteremteni, 
hogy az neveljen derék polgárokat a hazának 
és társadalomnak. A kérdés mindenesetre bir 
olyan fontosággal, hogy azzal, ne csak a 
vendéglősök törődjenek, de foglalkozzanak 
a közvetlenül nem érdekelt társadalmi körök 
s ama kultur missió, amaz országos érdekek. 
melyek a fenti programul ha felsorolvák, kell 
hogy támogatásra hívjanak buzdítsanak min
den hazafit, midőn egy ily nagy számot tevő 
általános nemzeti érdekéket szolgáló egyesület 
megalakításáról van szó. A lelkes értekezlet 
többek hozzá szólása után egyhangúlag kimon
dotta, hogy szívvel lélekkel csatlakozik ahoz 
a mozgalomhoz, mely az országos pinezér 
egyesület megalakítása körül megindult s erről 
a kezdeményező szegedi pinezét-egyesület 
elök. vez. bizottságot táviratilag évtesitette. 
A z értekezletet a reggeli órákig vidám mulat
ság követte, hol számos pohárköszöntőt mon
dottak az eszme lelkes bajnokaiért.

(A  „Szatmár és T7déke“ 23. számából :>
Országos pinezér-egyesület létesítésén 

fáradoznak helybeli pinezéreink, kik e moz
galom megbeszélése czéljáhól jun. 2-ának 
éjjelén a tagok, meghívott vendégek s a 
sajtó részvétele mellett a Hungáriái szállóban 
népes értekezletet tartottak. A z egyesület 
megalakítását kezdeményező szegedi pinezér- 
egvlct felhívása a szatmár pinezérek körében 
is lelkes fogadtatásra talált s az egyesület 
czélját Pongrácz Lajos a helybeli mozgalmi 
bizottság elnöke ismertette, kifejtvén az okot. 
melyek miatt a megkezdett mozgalomhoz 
szivvel-lélekkel csatlakoznak. Mint az előadó 
beszédéből kitűnt, czélja az egyletnek tisztes
séges pinezérek nevelése, ügynökök kizárásá
val üzletszerzés közvetítése, szakképzett pin
ezérek alkalmazása, külön betegsegélyző pénz
tár alakítása, pinezéreknek magyar szellemben 
történő nevelése; oly pontok tehát, melyek 
miatt a pinezérek mozgalma niegérdmii a 
társadalom minden rétegének meleg érdek- 

lüdését. Ó hajtandó, hogy egy ily közel 30 ezer 
tagot számláló testület a megkezdett irányban 
sikerrel folytassa működését s nemes czéíukat 
siker koronázza. A z  egylet értekezletének a
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megalakulás volt egyedüli tárgya s kimon
dották, hogy a mozgalomhoz örömmel csat
lakoznak s a szegedi társegyletet erről sür- 
gönyileg értesítik. A z  értekezlet befejezése 
után a jelenlevők barátságos beszélgetésre 
gyűltek egybe s vidám poharazás mellett sok 
szép köszöntő hangzott el. Óhajtjuk törek
vésükhöz a legszeb sikert.

(A  „Szatmár-Néneiiu 23. számából:)

A  helybeli pinczérek f. hó 2-án pénteken 
éjszaka 1 órakor, ekkor van ugyanis a záróra 
után szabad idejük, a  Hungária vendéglőben 
a sajtó és nagyszámú közönség érdeklődése 
mellett népes értekezletet tartottak, melyen 
elhatározták, hogy csatlakoznak a szegedi 
pinezér-egyesületnek az orsz. pinczér-egylet 
megalakítása iránt kifejtett mozgalmához. A 
czélt, tisztességes szakképzett és hazafias 
pinczérek nevelése, az ügynököknek az állás 
szerzésből kizárása, az egyesületi közszellem 
megteremtése, betegsegélyzö pénztár létesítése, 
Pongrácz Lajos a helybeli bizottság elnöke 
ismertette. A  kifejtett elveket a helybeli pinczér- 
egylet magáévá tette. Örömmel üdvözöljük 
a mozgalmat s kívánjuk, milöbb alakuljon meg 
az orsz. szövetség, melynek létesítésétől a 
25—30 ezer pinexért számláló pinczér-testiilct 
erkölcsi és hazfias nevelése, s i vén szcl- 
lemének biztosítása függ.

Az őrjöngök.
A  polezra dobott ember s csatlósai ismét 

vitéz dolgot követtek el az „Ú jkor” és munka
társai ellen való kirohanással.

Ezek a nagy szarvú alakok mindjárt 
elveszítik a fejüket, mihelyt az „Ú jk o r iró l 
van szó. Különben nem csoda, mert a polezra 
dobott ember raeczenása az „Újkor" ellen
felének.

A z  elme rendetlenségeinek megfigyelői 
inár régen ismerik azt a jelenséget, hogy 
van akárhány olyan őrült, a ki bámulatos 
józansággal beszél minden dologról a világon, 
kivevőn azt az egyet, a -melynek bolondja ő 
szegény.

A z egyiknek az a rögeszméje, hogy 
lexiconja van és „Daróczi* név alatt darócz- 
kodik. A  másiknak az, hogy ő hatalmas, 
mert írni tud és lapja van, pedig hát ő is 
csak bitorolja a „Czafuta" nevet. A  harma
dik azt hiszi, hogy ö  különb ember mint 
csatlósai.

Igaz hogy n agy ob b .............mint csat
lósai. De azért ő mégis csak egy véletlenül 
polezra dobott ember. S van még több szám
talan faja az elme ilyetén képeni meghibba- 
násának.

Akad olyan szegény Lázár is, a ki azt 
képzeli magáról, hogy ő rettenetes félelmetes 
ellensége az „Ujkor'-nak és munkatársainak. 
Ennek a magáról való ilyen feltevései, tisz
tára őrület. De azért rá lehet alkalmazni a 
bécsi „Saphir" adoma elmésségét, a mely 
e képen tanakodik: Hogyha őrült, miért üt 
épen pofon, miért nem csókol meg ?

A  miket ezek a szegény szánalomra 
méltó alakok, különösen a  polezra dobott, az 
„Újkor"-ró] és munkatársairól állitotf s irt, 
az annyira magán viseli a beszámithatatlan- 
ság bélyegét, hogy szót se vesztegetnék rá. 
ha nem tartozna szakosztályomhoz.

A  mennyiben azonban ő mégis csak 
egy nagy . . . .  és ha egy . . . .  őrjöng, 
hát arra van eszköz, hogy lefogják. Ez pedig 
jelenleg szakosztályom több értelmes és gon
dolkozni tudó tagja kezében van. —  Remé
lem, hogy alkalmazni is fogják.

Őrültség, százszor h  őrültség, ha csak
nem tudatlanség, lm rabiki annyira megfeled
kezik magáról, hogy saját szakmájának elő
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mozditói ellen oly durva és oktalan táma
dásokat intéz, mint azt a polezra dobott em
ber s a csatlósok a múltban tették.

Bár csak igazuk volna, hogy az „Újkor” 
az oka, hogy a tudatlanok kezdenek szétmál- 
ni. Legalább őszintén örülhetnénk az észbeli 
nyomorúságon, a melyet demonstrálnak. Azok 
a nagyra nőtt szarvak pedig, a melyekkel 
öklelőzni akarva fenyegetőznek, fagygyuból 
vannak: csak hozzá kell nyúlni és leesnek.

Én tehát mindazon egyénekkel, kiket 
soraimmal indirekt utón érintek, minekután 
sokkal okosabb és nemesebb dolgokkal va
gyok elfoglalva, ezennel végleg leszámoltam.

De ha talán mégis visszaesnének a fent 
említett veszélyes kórba, én azért nem fogom 
megvetni őket. Nem. ezt nem fogom tenni, 
hisz ők is magt árok és hozzá még szakosz
tályomhoz is tartoznak. Én csak szánni és 
sajnálni fogom őket.

Bár nem volt szándékom, hogy Simon 
János kocsisának szája ize szerint írjak, a 
kit Saláta Gyula ur személyesen is ismer, a 
mennyiben ő általa dolgoztatja ki a nyílt 
leveleket, a melyek egy szaklapban szoktak 
napvilágot látni. De ha talán az általam irá
nyított Röntgen-sugarakkal ártatlanok is ta
lálva érzik magukat, ugv kérem Ercusez 
Voffense.

Tóth Kálmán.

A csülközök.
Soha, a mióta csak emberi emlékezés 

visszapillanthat azokra a lezajlott titánt küz
delmekre, a melyek szakosztályunknak mozgó 
terén tűntek le a múltnak homályos láthatá
rán, nem történt még aljasabb eszközökkel 
és durvább kezekkel való sárba tiprás, mint 
annak a Tizenhárom évnek a leforgása alatt, 
melyben a Vendéglősök Lapjának elnevezett 
ügynöki lap határtalan sátáni czinizmussal 
adta hírül egy a semmittevésben szenvedő 
osztály tagjainak, a  már sorvadó ügynök- 
rendszernek szentségtörő magasztalását. Már 
magában ama szerencsétlen számú 13 évnek 
a lefolyása, s az abban történtekre való visz- 
szaetnlékezés nemes haragra ébreszti ez osz
tály magyar és becsületérzetét.

Csülökkel kezében és egy jó  adag czi- 
nizmussal és iróniával tollában, bitorolja 
napról-napra Magyarország vendéglős- és 
pinezéreinek tekintélyét, ez a minden neme
sebb gondolkozás hiányával, bennünket fel
tűnően meggyalázó, úgynevezett Vendéglősük
L. féle ügynöki, de meg ügynököknek is 
szégyenfoltja lap: A z a tovább már nem tűr
hető tudat, hogy szakosztályunknak társa
dalmi tekintélye milyen tüntető módon lesz 
lenézve az a nagy közönség zömétől, az a 
tűrhetetlen tudat, hogy a jelen ezen halálá
ban vonagló ügynökrendszerének korupeziós 
szelleme, az ö  haszonleső zsoldosaival egye
temben, milyen fájós sebeket ejt Magyaror
szág vendéglős és pinezéreinek társadalmi 
becsületén ; az a tudat, hogy a jelen korszak 
kulturális életében, szakosztályunk társadalmi 
tekintélyében és becsületünknek érdekében, 
mily nagyszabású mulasztásokat követett el, 
és végül az a tudat, hogy mindezen beteg
ségeknek és becsületünkön ejtett szégyennek 
egyik legfőbb okozója azon fent említett ve
szettségeben őrjöngő orgánum, csak izmosab
ban megerősíti szeretett hazánk pinezéreinek 
fenköltseget azon meggyőződésükben, hogy 
ezen orgánumot törekedjen mindenki végle
gesen megsemmisíteni. És ezt parancsolja az
0. P. E. eszméjének nagysága, de ép úgy 
magyar önérzetünk is. Parancsolja pedig azert. 
mert az említett lap az ő fertőző szellemével 
nemcsak az igazságot üti arcéul, nemcsak 
szakosztályunknak társadalmi jogát és tekin
télyét, de arczul üti mindazokat, a kik az

Országos P. Egyesület eszméje diadalra jut
tatásáért feláldozzák testi és lelki nyugal
mukat.

És ha itt figyelembe vesszük azon egyé
neket, a  kik ezen lapnak piszkolódó rovatá
ban, álnevekbe bújva, durva nyelű csülökkel 
fenyegetik meg a tisztes neveknek becsületét, 
ha tekintetbe vesszük, hogy az Ihász György, 
Czafuta Alajos és Pósch Gyula, Daróczi álnév 
alatt közösen mint tiporják le a szenynek 
posványába, a  hála Istennek már rég meg
született O. P. Egyesületnek nemes ideája 
iránti tiszta érzésünk követeli, hogy relök hír
lapi po lém iába  bocsátkozni nem szabad.

Mindenfelé szakítottak már azzal a föl
fogással, hogy a  V . L . ha csak a legkisebb 
részben is. önzetlenül védje Magyarország 
vendéglős és pinezéreinek érdekét és köz
jogát.

Hivatkozva a temesvári moz.g. bizottság 
elnökének szavaira, s a bebizonyított tények 
szerint a V. L. ügynöki lap romboló elemé
vel tizennégy éven keresztül csak saját érde
kében működött, közbe két évig tetszhalott 
volt, a mire ismét készülve, újból megkezdte 
e szakma érdekelten csülökkel hadonászó, 
átkos munkáját. És épen ezen csülök 
módra fenyegető stílusának köszönheti, hogy 
e rk ö lcs i h a lo tt !

A  sértett ön- és becsületérzet tovább 
már nem nézheti az örjöngők frivol és álla
tias működését, s a haszonlesők vegyes cso
portjának csülökkel való ügyefogyott handa- 
bandázást. Fent említett lapnak köszönhetjük 
ugyan, hogy megismertük Galambos Pált 
valódi képében, az elv és hazaárulóknak 
intrikus tömegében. De miattuk lett véresre 
korbácsolva a pinezér névnek tekintélye, mi
attuk lettek szakosztályunknak kimagasló 
egyénei jelző nevekkel meghurczolva, miattuk 
lett a harezok javára, a  küzdő vezérek nevei 
gazok módjára gyanúsítva és egy osztálynak 
önmagába vetett régi bizalma alapján meg
ingatva. Miattuk a legjobb barátok elkesere
dett ellenséggé változtak és az Ö. P. Egye
sületnek szent ügyét bemocskolták a  rágalom, 
a hazugságnak szennyes pocsolájával. Ü és 
ezek miatt lettek — bár ugyan tudatlan — 
sok kartársaink erőszakkal félrevezetve az 
igazság ösvényéről, miközben folyt az intrika 
és az ámítás. Es mindezek közepeit még azt 
hiszi Galambos Pál, a frivol jelzőnek meg
testesült szimbóluma, hogy azon őrjöngő 
csoport, a melyhez mint bérencz szegődött, 
megrendítheti alapjában az Újkor táborának 
elv egységben fenséges nagyságát.

E szent ügy. a melyért harczolok. mél
tóságom alulinak mondja hogy vele. mint 
bérenczczel foglalkozzam. De csak ezen egy 
paszszust ajánlom nagyravágyó tudatlanságá
nak figyelmébe, a melyet a szentirás hagyott 
fenn az utókornak s a melyben a Megváltó 
azt mondta az apostolok egyikének: „Tedd el 
a te szabivádat helyére, mert valakik fegy
vert fognak, fegyverrel kell veszniük.” De öt 
a bérenczek gonosz szelleme szállta meg, s 
csülköt nyomott sátáni kezébe, hogy meg
gyalázza önmagát.

Es most hozzátok egy-két szóm t. pin- 
ezér kartársaim, osztályom fenkölt gondolko
zása és értelmes tagjai és kérlek titeket, hogy 
fogadjátok meg a jó  szót. a melyet egy igaz 
kartársatok intéz. Értsétek meg tehát:

Mi pinezérség, siralmas helyzetünkkel 
egyedül magunkra vagyunk hagyva. Minket 
senkisem támogat, érdekeinket senki sem 
védi, c*ak mi magunk és az .Ú jkor." De 
láthatjátok s olvassátok ugyebár, hogy mily 
támadás, rágalmak és piszkok)Jásoknak va 
gyunk kitéve, s azért, mert mi a saját joga
ink és érdekeink érvényre emelését akarjuk. 
Igen, csak. azt akarjuk: az egy és mindnyája 
érdekét. Es azért támadnak és piszkolnak 
bennünket. Es kik: Sajnos és szomorú álla
pot : a magunk közül való sötét elméjüek.
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Ezek gyaláznak minket pinezéreket, a saját 
bajtársaikat, oda adván nevüket egy halálos 
ügynök ellenségünknek. A  ki az ő  nevük 
aláírásával látja el általunk megvetett lapját, 
a  legdurvább stílben gyártott közleményekkel. 
Mert hiszen, azt tudjuk és tudjátok ti is t. 
kartársaim, hogy az ily butonczok a V. L. 
ügynöki lap czikkei megírására nagyon is 
képtelenek. .Az ügynök irja és íratja mindezt 
iródiákjával s azért, mert mi pinczérek a 
magunk javát és jogát akarjuk.

Értsetek meg tehát t. kartársaim és ves
sétek meg szivetekből, mint mi megvetettük 
a  mi ügyeink gonosz ellenségét. Es mint mi. 
kövessétek ti is mind, valamennyien a mi 
pinczér lapunk, az „Ú jkor" hatalmas táborát. 
O pinczer lap és mi pinczérek vagyunk. Es 
tartsunk össze mind és egy halálig. Mert 
csak igy szabadulunk meg a romboló elemek
től s társadalmi tekintélyünk bitorlóitól. Igy 
vívhatjuk csak ki harczainkat és igy szerez
hetünk elégtételt szakosztályunk megrendült 
becsületének és a vérig sértett tisztes emberi 
önérzetnek. S mindezt te általad, jövendőnk 
szép allegóriája, O. P. Egyesület!

linói' .len"’.

Előfizetési felhívás.

Tisztelettel felkérjük mindazon előfize
tőinket. kiknek előfizetése lejárt, hogy azt 
megújítani mielőbb szíveskedjenek. A  kiknek 
előfizetése lejárt, lapjukhoz postautalványt ; 
mellékeltünk. A  borfiúknak —  hogy az O. P. 
Egyesület czélja és a  nyugdíj-egyesületi dol
gokról már is tájékozódva egyenek —  a lapot 
fél előf. áron küldi a  kiadóin rolni.

Lapunk előfizetési ára, m int eddig, 
rendesen : egész évre 6 fit, félévre 3 frt, 
negyed évre 1 frt 50 kr. Borfiúknak: fél 
évre 1 frt 50 kr., egész évre .3 frt. Egyes 
.zám ára 25 kr.

A z  előfizetést megújítani — hogy a lap 
szétküldésénél fennakadás ne történjen —  kéri

.-Is  „ Ú jk o r*

szerkesztősége és kiadóhivatala.

Különfélék.
O. P. E. ügyek. Tóth Endre az > >. P.

E. ügyei föintézóje, hogy az Országos Pin
czer Egyesületnek felhalmozódott ügyeit mi- 
nél szabatosabban és pontosabban intézhesse, 
az orsz. nyugd. intézetnél viselt főszervezői 
tisztségéről be adta lemondását.

A  London i M agyar P inczér K ör f. é.
május 18-án megtartott egy éves jubileumi 
ünnepélye alkalmával a kör alaptőkéje gyara- , 
podásához a  következők járultak :

Mr. Vm om l 21 shilling, lrenrei*z  Ede. : 
Héuez* Miklós, K i** I. 10— 10 shilling, Tisch ler \ 
Gyű li, Frenreinz Antal, Tóth János, Skieder \ 
Ferencz, Ihu-skálik Mihály, B ök i Imre 5— 5 I 
shilling, liin jer Jenő. Fuchs Pál, Feleik Béla, 
Klöcker József 2— 2 shilling. Összesen 4 font 
és 3 shilling.

A  terítékek árát eddig a meg nem jelen
tek közül a következők küldték b e : < ’zifrák  
Antal, Loeh Ferencz, Szénié József, Kotumer 
Béla. Skihnlils János, Szabó Imre (Bpest.)

A  Londoni M. Kör elnöksége mindazok
nak, a kik a kör tőkéjéhez szives adomá
nyukkal hozzájárultak, ez  utón is hálás kö
szönetét nyilvánítja.

A  Londoni M. P. K ör j. ünnepély ét
rendje a  következő v o lt :

Menü. Soups. Clear Royal. Fisch. Boiled Cod, I 
Locster Sauce. Entrce. Múlton Cutlets, Grilled Tomatocs. 
Roti. Roast Chicken, Sausages, Bread Sauce, Caulif- ! 
lcu-er, Potatoes. Swccts. Tipsy Cafce. Dessert. Coffeu- ! 
Wines. Sherry. Beér. St. Julién. Still Hónk Capri. Liquers.

Jegyzőkönyv. Felvétetett 1899. május hó 
30-án a budapesti pinczér-egylet választmányi 
ülésén.

Jelenvoltak: Kaszás Lajos elnökön kívül 
Almsteuer István titkár. Bauer Károly, W er- 
ler Lajos, Huszka György, Patenai Géza, 
Lukácsek Ferencz választmányi tagok és j 
Kovák József mint előadó.

Kaszás Lajos elnök üdvözli a megjelent j 
választmányi tagokat, az előre haladt időre 
való tekintettel és határozat képességet kü- j 
lönben is kimondja, az ülést megnyitja.

Megemlékezik a néhai Frohner János 
urnák azon nemes és eléggé meg nem hálál
ható végrendelkezéséről, hogy 5000 frtot 
hagyományozott a pinczér egyletnek oly uta
lással, hogy a tőke kamataiból évente egy 
előmenetelre törekvő pinczér segélyeztessék.
A  végrendelet erre vonatkozó pontját felol
vassa és kéri a választmányt, hogy hálás { 
kegyeletük kifejezése mellett fontolják meg i 
ezen nemes adomány fontos és lélekemelő 
nemes hivatását, mely esetleg családok bol- j 
dogságának megalapításához alapkövül szol- i 
gál és a testületnek becsülésre méltó és ha
zának hasznos kartársat és polgárt ad, min- | 
den részrehajlás nélkül, csak meggyőződés- 
bői tisztán kifolyólag arra szavazzanak, kit 
erre a jutalmazásra méltónak és érdemesnek j 
tartanak, egyúttal felkéri az előadót, hogy a I 
befolyt pályázatokat olvassa fel.

Kovák József előadó felolvasta a befolyt j 
két pályázatot.

Kaszás Lajos elnök ezután elrendeli a 
szavazást.

Almsteuer István kihirdeti az összegezett 
szavazatokat, mely szerint az adomány Kopp 
Jánosnak egyhangúlag lett megszavazva.

Kaszás Lajos elnök ezután utasítja az 
egyleti pénzbeszedőt, hogy Kopp Jánost f. é. 
junius hó 7-ére hívja meg az egyleti irodába, 
hogy neki az adomány ünnepélyesen átadas
sák. Más tárgy nem lévén napirendre tűzve, 
az elnök az ülést berekeszti.

Kint".
Almsteuer Istráii Kriszti* Lajos

L titkár. elnök.
Huszka György.

Nyugdíj ügyek. A z  Országos Nyugdíj- 
Egyesület igazgatósága az idei nagyváradi 
kongresszus megtartását f. é. augusztus hó 
30-ikára állapította meg. Tudván azt, hogy e 
szakmákhoz tartozóknak, vendéglős- és pin- 
ezéreknek egyaránt, ez idő tájban van a leg
nagyobb elfoglaltsága, igazán nem értjük, 
hogy a  nyugd. igazgatóság ezen határozatá
nak mi czélja volt. Ha az, hogy a kengresz- 
szuson e szakma valódi egyénei közül mi
nél kevesebben jelenjenek meg, úgy ezen ! 
czéljukat elérhetik. H ogy azonban ezen vilá
gosan kitetsző szándék mellett még a mellék 
czélok is megvalósulhassanak, ebben már 
kétkedünk. Mi e szakosztályok érdekeinek, 
valamint a nyugdíj ügyeknek is őszinte har- 
ezosává szegődtünk, s mint ilyenek, azoknak 
megvédését illetőleg, kötelességeinket minden
kor tudni fogjuk.

Vendéglő megnyitás. Pozsonyban Petrát [ 
József szaktársunk, a Kisfaludy-utcza sarkán 
egy újonnan és csinosan berendezett vendég- j 
löt nyitott. A z uj vendéglő ottani kartársaink- ; 
nak találkozó helyét képezi.

Személyi hírek és helyváltozások, lloch  Lajos, 
szakosztályunk eme kiváló tagja, közismert szaktársunk, 
ki legutóbb a győri Kisfalud! kávéház hosszú időn át 
volt közkedvelt főpinezére Bpesten a Newyork-kávéhiz | 
főpinezéri állását foglalta el. — Schlögl Ferencz,

előnyösen ismert kartársunk s derék iigybarátunk, a 
szatmári korona szálló éttermi főpinezéri állást a múlt 
hóban tölté be. — Ugyanott Weber Béla ügybuzgó 
szaktársunk a szobaföpinezéri állást foglalta el. — 
Csarnok kávéház főpinezéri állását derék ügybarátunk 
Grosz Sándor vette át. — Kozner Pá l, a szatmári 
mozg. bizotts. volt ügybuzgó titkára Debrcezenben a 
Bika szálló kávéház regg. fiz. pinezéri állását nyerte 
cl. — Szabó J  Béla, lapunk levelezője s a szóin, 
mozg. bizotts. titkára 13 napi fegyver gyakorlatra vo
nult be. — Nagy Dániel cs Rozits Lajos kitűnő 
szaktárs és ügybarátaink a tövisi indóházi vendéglő 
I. II. és Dl. oszt. főp. állását foglalták cl. — Ugyan
itt nyertek alkalmazást, mint éthordók: Rostássy Sa. 
István cs Kass Ferencz kartársainfc. — Székely 
Zoltán a debreczcni pályaudv. vendéglőben éthordói 
állást foglalt. — Mattisz P á l közismert főpinezér 
szaktársunk a S.-A.-Ujhelyi vasúti vendéglő főp. állá
sát vette át. — Koronczy Sándor ügybuzgó kar
társunk Szolnokon a Nemzeti szállóban éth. állást 
nyert. — Tausz yözsef Újvidéken a Mayer nagy 
szálló főp. állását vette át. — Ugyanott az Erzsébet
szállóba Pankovics József, mint éthordó lépett be.
-  I gyancsak az ottani vasúti vendéglő Volt íöpin-

özére, derok ügybarátunk IVagner János, a d alvói
vasúti vi:ndégló főp. állását foglalta el. Helyét Rizsa
József ügybuzgó szaktársunk • tölté be. Tabán
M ilán  Déváról Szabadkára utazott. Szobodtka 
Richárd  Bpesten a Császár fürdőbe éth. állást nyert.
— Sletnmer Ferencz Koritniczán a nagyszállodába, 
mint boriiu nyert alkalmazást - - Zomborán 'József 
Petrozsénybe a Bukarest szállóban éth. állást nyert. — 
Huszár György főp. szaktársunk Rábagyarmatról 
szülőföldjére Zalaegerszegre utazott. — Alássy Lajos 
B.-Gyulán az Otthonba, mint fiz. főpinezér lépett be.
— W illinger Béla az esztergomi A. T. elnöke a 
fürdő szálló főp. állását foglalta el. — Lázár János 
Érsekújvárt: az újonnan nyitott Bartlik -Nagy kavéház* 
főp. állasat foglalta el. — Horváth Lajos Eszter
gomban a Magyar király szálló főp. állását foglalta cl.

Gerhold Dániel Pozsonyban a Nemzeti kávóház 
főp. állását foglalta el. fInger András Pozsony
ban a „Victoria" kávéház főp. állását foglalta el. — 
Mayer Jakab Pozsonyban a Palugyay szállóban, 
mint étit. nyert alkalmazást. - Kendik Sándor Sop
ronban a Győr Ebcnfurti áll. vendéglő főp. állását 
foglalta el. — Bedy Károly  Sopronban a Lccb-féle 
kávéház főp. állását tölti be. — Valachy János 
Győrött a sétatéri „Ciosk* főp. állását foglalta el. — 
Sólyom György Győrben a setateri sörödé főp. állá
sát foglalta el.— Neumann Károly kartársunk, Győrött 
a Kisfaludy kávéház főp. állását foglalta el. — Pápán 
Leisiinger József a „Gráf- kavéház főp. állását 
foglalta cl. — Ugyanott a Hungária szálloda főp. állá
sát Sonnenfeld József foglalta el..— Fedsits Ká
roly Esztergomban a Központi kávéház főp. állását 
vette át. — Elefánt József Esztergomban a Ko
rona szálló főp. állását foglalta el. — Ugyanott a fiz. 
pinezéri állást Molnár Albert tölti be. — Bem 
László Palicson a Gaál étterem lop. állását foglalta 
cl. — Hajtskó Sándor Szabadkán a Pest város szál
loda éttermi főp. állását nyerte el. — Ugyanott a 
söicsarnok főp. állását Zvarinyi Dezső tölti be. - 
Kiritsits János S.-A.-Ujhclyt a Központi kávéház 
főp. állását foglalta el. — Schröder Aladár a Hévízi 
fürdő nagyvendéglö főp. állását vette át. — I t ’eber 
Károly Trencsén-Tcplitzi fürdőn a nagyvendéglő ét
termi főp. állasát vette át. — Deim el Károly 
Pozsonyban a „Nemzeti* kávéházban, mint regg. fizp. 
foglalt állást. Tóth Gyula Váczott a Korona szál
loda főp. állását nyerte cl. — Lid iik Miklós Szom
bathelyen a Hungária szálló sörcsarnoka főp. állását 
tölti be. — Buland Vilmos Zala-Egerszegen a Bá
rány szállodában, mint szobapinezér nyert alkalmazást.
— Stróbl János Szombathelyen az „Oroszlán* szálló 
főp. állását tölti be — É lő  István Baján a Kaszinó 
vendéglő étterem főp. állását foglalta el. — Mester- 
hazy Sándor Dcvccserbcn a nagyvendéglő főp. állá
sát foglalta cl. — Dreissiger Antal szülőföldére 
Lovász Patonira utazott. — Hofmann Ern ő  Zala- 
Egerszcgcn a Bárány száll. főp. állasát foglalta el. — 
Ugyanott a kávéház fizető pinezéri ullását Mechtig 
Jenő tölti be. — Hock P á l Székesfehérvárit az 
„Otthon* kávéhoz főp. állását foglalta el. — Hajnal 
Károly ugyanott a Pongrátz kávéház főp. állását
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tölti be. — Pá lfy  Károly Veszprénben a Korona ! 
kávéház lop. állását foglalta el. — Ugyanott a regg. j 
fiz. állást Sauits Ferencz nyerte el. — Halász ! 
Im re  Veszprémben a Korona szálloda föp. állását : 
vette át. — .1largarits János Szombathelyen a 
Hungária szállóban, mint éth. nyert alkalmazást. 
Reiner Sándor a kovácsi patak kiránduló hely és | 
fürdő főp. állását foglalta el. — Ugyanott a fizető 1 
pinezéri állást Hengye János nyerte el. — Leisz- 
tinger József Pápán a .Gráf kávéház főp. állását ! 
foglalta el. — Ugyanott a Hungária főp. állását Sou- 
ncnfeld József vette át. — Kendik Sándor Sop
ronban a Győr Ebenfurti pályaudvar vendéglő föp. 
állását foglalta cl.

U j szálló. Esztergomban » Korona szálló 
czim alatt uj szálló és kávéház nyílt, a  melyet l 
Drechsler Albert a múlt hó vége felé vett át 
és nyitott meg.

Gyászhir. A  temesvári pinezér-beteg- • 
segélyző-egyleti elnökség és választmányi j 
bizottság nevében mély megilletődéssel adja | 
tudomásul, hogy rendes tagja Trapp József I 
folyó évi junius hó 1-én, reggeli 6 órakor, ; 
életének 4(5. évében hosszas szenvedés után ! 
jobb létre szenderült.

A  megboldogultnak hült tetemei f. évi 
junius hó 2-án, délután 4 órakor fognak a j 
gyászházból, belváros, Nándor-utcza I. sz., ■ 
a belvárosi r. kaih. temetőbe örök nyuga- j 
lomra kisértetni. Nyugodjék békében !

Temesvárod, 1899. évi junius hó 1-én.

T  emesvári pinczér-betegsegélyzo-egylet
elnöksége.

Szántszándékos naivság és mondva
csinált felületesség látszik ki a nyugd. egye
sület máj. hó 31-én keit jegyzőkönyve, 212. I 
pontja második sor bekezdésénél, a hol a
M. V. K. 1. szerkesztője azt állítja, hogy 
egy Szcgszárdi Nagy Béla fent járt a  k. 
irodában panaszkodni, hogy ötét a szekszárdi 
főszolgabíró 40 frt és 4 napi elzárásra ítélte, 
a miért ő  a  nyugd. egyleti taggyiijréssel 
megbízott Hegyháti Sándor tanácsára az ,
O. P. E czéljaira pénzadományt gyűjtött. ; 
A  nyugd. igazgatóság, illetve említett lap 
szerkesztőségének a vendéglős és pinezérség 
szakma igaz érdekei való aljas ellenszenve, 
valamint roszakaratu czelzalos ráfogása annál 
is inkább kitetszik, miután Hegyháti Sándor 
1898. julius— augusztusban még nem vállalt 
el semmiféle taggyüjtést, másodsorban pedig 
ő Szegzárdon nem pénzt gyűjtött az 0 . P. E. 
czéljaira, hanem Ászt. Társaság alakításra 
buzdította szegszárdi kartársain Itat. Harmad
szor pedig Hegyháti Sándornak semmiféle 
Nagy Bélával találkozása nem volt, hanem 
igenis érintkezett az A .T . volt elnöke, Xádszeghi 
Korám  Béta főpinczérrel.

Mindez után még csak azt jegyezzük 
meg, hogy ja j mindazoknak, a kik durva 
kezeiket e szakosztályok érdekei ellen me
részek felemelni . . .

Vendéglő átvétel. Kosina H. kitűnő szak
társunk Sopronban a volt Martzinger ven
déglőt vette át, s azt »Kréta szigete-hez czi- 
mezve és elegánsan berendezve, múlt hó 
15-én nyitotta meg. Derék vendéglősünk 
ízletes konyháját és tiszta borait ajánljuk a 
közönség figyelmébe.

E lső d ijat nyert Kolozsvári Kéz Andor 
kartársunk, a soproni „Semphronia bicvkli 
Club“ ez idei versenyén. —  A  második 
dijat ugyancsak Kosi no Hermáim szaktár
sunk, a Kréta sziget derék vendéglőse nyerte 
el. —  Őszinte és tiszta szívből gratulálunk!

F a czér p inezérek. Ezen czimmel a 
»Kassai ú jság <; egyik számában a következő 
épületes (?) dolgot olvassuk:

Faczér pinezérek. Egy uri ember intézi 
hozzánk e sorokat, alább acunk:

A félen át kiéhezett faczér pinczcr-had ta- 
vaszszal mint a sáska rohanja nieg a várost és a 
Kossuth Uajos-utczai kávéházi lányáról lesi a 
vsárnapot. midőn kisegitéskép itt-ott alkalmazzak 
őket. Ez az éhes had egy vasárnap délután meg 
akarja keresni egy hétre való dorbezoló sápját, . 
s e czciból a kezei közé kerülő vendéget a szó : 
szoros értelmében kizsebeli, ha csak szerét teheti.
E napokban is egyik vidéki barátommal Lajos- 
forráshoz rándulofc ki, ily kiéhezett pinezér kezei- 
közé akadtunk, ki kis idei eltávozásomat arra 
használta fel, hogy vidéki vendégemnek az ingyen 
kiszolgáltatandó I-ajos-forrásvizet tiz krbn szá
mította, de valamennyi ott mulató s a viszonyo
kat nem ösmerő vendeget ekként 10—10 kr. 
erejéig megzsarolta. Paraszt tévén ellene, — 
dicséretére Sichertncnck — a zsarolót azonnal 
elcsapta, a mi azonban nem elég orvoslás, s a 
mennyiben ily kiránduló Helyeken rendőr maidig 
van, (•) a főkapitány ur intézkedhetnék, hogy 
ily esetben, hol a zsarolás bebizonyu), a rendőr 
erről meggyőződött, a zsaroló letartóztassák. 

Ezen szóról szóra itt leközölt sorokban 
mi nem találunk más lényeget, mint hogy a 
kassai L  aj os-forrású á l egy pinezér az ott 
ingyen kiszolgáltatandó Lajos-forrás vízért 
10— 10 krt számiiott és azért egy uri ember 
roppantul felháborodott. .Mi helyénvalónak 
látjuk azon felháborodás jogosultságát, igazat 
adunk azon uri embernek, hogy azon zsaroló 
pinezért a főkapitány bekisértethetie volna, 
mén arra fent állított s tisztességtelen tette 
miatt alaposan rászolgált. De nem lehetünk 
azon uri emberrel sehogy sem egy nézeten 
akkor, a midőn ő azon egy egyén vétke 
miatt, azonnal egy sereg Isten teremtette 
embert nevez el kiéhezett pinezér liadnak, a 
ki (i rasániaponkint kezei közé kerülő rendé- 
get, a szó szoros értelmében kizseheli. Már 
meg fog bocsátani nekünk azon t. uri ember, 
ha mi ő neki ezen pinezérség integritását 
durván sértő sorait vissza utasítjuk. Mi ő 
nála sokkalta jobban ismerjük a pinezérséget, 
s annak annyira mcgaialfcodoit jelen hely
zetét és mindennek daczára, biztos tudatában
vagyu nk annak. hogy a pinezérségböl sem
tavasz; felé, sem máskor. nem szoktak olyan
hadak képződni. a kik sáska módjára rohan-
nának rá egy-egy városra. A z  ilyen vehemens
es határtalan bosszút állni óhajtó állításokkal 
csak a pulyka mérgü és azon uri emberek 
szoktak, pláne nyilvános helyen előállni, a 
kiknek egyik másik pinczémél rovásaik van
nak és hogy azon pinezérek a rovásaik ki
egyenlítése végett, hol a kellő, hol a kellőt- 
len időben szokták zaklatni azon uri embe
reket. Már megbocsásson nekünk azon t. uri 
ember, de mi ezen dologból más helyesebb 
konzekveneziát nem tudunk levonni.

Szálló átvétel. Bérijein  József közismert 
szaktársunk legutóbb a váczi műcsarnok ká
véház volt főpinezére, ugyanott a Pannónia 
szállót, mint tulajdonos vette át. Sok sze

rencsét !

Hol kapunk jó  páczolt nyelvet? T e 
mesváron a Korona herczeg szálló volt konyha 
mészárosa és sütömestere, Horváth Imre, 
ugyancsak eltalálta a füstölt husnemüek leg- 
czélszerübb elkészítési módját, a mennyiben 
az általa készítettek felülmúlják a gyári füs- 
töldébő! kikerülteket. A  páczolt nyelv, csá
szár hús, prágai füstölt karéj, sódar, stb. ma
lac; féléket oly kitűnő ízletesen készíti, hogy 
híréből kifolyólag nem csak a b e l , hanem a 
külvárosiak is tömegesen keresik fel. A  saját 
szakmájának e kiválóját, továbbá mint lapunk 
és ügyünk nagy barátját őszintén gratuláljuk, 
s egyben azon szándékához, hogy egy na

gyobb szabású husfüstöldci gyárat állít fel, 
a legszebh sikert és szerencsét, szívből kí
vánjuk neki!

Kávéház átvétel. Bartlik Károly Érsek- 
ujvártt egy a mai kor igényeinek megfelelő 
szép nagy kávéházat nyitott, a mely az ottani 
intelligentiának feltűnő csínja miatt kedvencz 

találkozó helyévé vált.

Fürdőre. F ű i f f  József szak-társunk, az O. P. F.. 
elölt. vez. bizotts. volt alelnökc cs vele egyetemben 
SzarbaId Ignácz és Burgherd Lajos f. hó 1-t-én 
utaztak Borszékre.

Pfamseltcr Károly Bártfán a Schubert nagy- 
vendéglőben fizető pinezéri állast foglalt.

Czidlik József derék ügybarátunk Kovásznára 
utazott.

Varga János Tárcsán a .Korona szálló"-bán
éth. állást nyert.

Szabó Győző ügybarátunk Buziáson a gyógvte-

Aranitzky István Tusnádon a gyógyteremhez 
tartozó kávéhoz főp. állasát: ugyancsak ott Pakur-ru 
Sándor fizető pinezéri állást nyert.

Aradon a Korona kávéház, a mely 
Grünvald S. szaktársunk tulajdonában van, 
képezi központját az ottani pinezér karnak. 
A jó  hírnevű kávéházat, mint a pinezérség 
találkozó helyét, ajánljuk a vidékről oda érkező 
szaktársaink figyelmébe.

Kimaradtak. Ezen czim alatt lapunk 
legutóbbi számában, a .Különfélék" rovatá
ban, említettük, hogy Sl.nlléty Lajos azon 
rosszakaratú s czélzatos hirt terjesztette volna 
szerkesztőségünkről, hogy az gyűlöli a zsidó
kat. Mi ezen mar csakugyan elterjedt - 
híresztelést az O. P. E. ügyei ellen való 
agitalásnak vettük, s ebből kiindulva tetiük 
meg múltkori megjegyzésünket. Meggyőződve 
azonban arról, hogy ezen malicziózus hir 
nem SknUéty Lajostól eredt, hanem hogy az 
ö nevével kapcsolatban terjesztetten, múltkori 
szántunkban tett megjegyzésünket teljesen 
rektifikáljuk, a mit cselekszünk annal is in
kább. miután S kuliéig L. közlés végett az 
alábbi nyilatkozatot hozta hozzánk.
Itt jegyezzük még meg, hogy Sknlte/y L. ur 
nem mint társ-ügynök, hanem mint a szegedi 
pinczér-egyleti ügynök irodavezetője szerepel. 
Említett nyilatkozatot a következőkben tesz- 
szük közzé;

T. H úrH gőző szerkesztő a m a i. Helybe,,.
Becses lapja utóbbt számában megjelent 
_ Bajos dolgok" czim fi közleményére vonat
kozólag, ezennel illő tisztelettel van szeren
csém kijelenteni, miszerint én az idézett 
szavakat, hogy az „ l 'jk o r" szerkesztősége 
gyűlöli a zsidókat, soha senki előtt nem 
állítottam, és nem is mondtam, annál kevésbe 
tudnám azt bebizonyítani. Kérném becses 
lapjában soraimnak helyet engedni, egyebek
ben maradván a tek. szerkesztő urnák tisz
telettel. kész hive Sknttéty /.ajos.

A z  em beri szeretethez. Móniéi, István 
a  múlt napokban levelet intézett szerkesztő
ségünkhöz, a melyben őszinte s hálás köszö
netét mond a kaposvári és a felső margit
szigeti Kapsz vendéglő nemesen érző pinezér 
karának, a kik őt szives adakozásukkal nagy 
nyomorában segítették. Üzleti dologra kép
telen szaktársunk továbbá megkért bennünk, 
hogy ajánljuk őt azon t. szakfők jóindulatába, 
a kiknek tán feliróra szükségük van, miután 
lábbaja miatt ezen teendőt képes volna vé
gezni! S ö ezen dolgot minden dij nélkül s 
csupán csak az ellátásért örömmel vállalná 
el. Mi készséggel teszünk eleget a kérésnek 
és a jótett gyakorlás nevében hívjuk fel a 
főnöki karunknak figyelmét, hogy az ily állás 
( felirói > üresedése esetén szíveskedjenek t. 
szerencsétlen sorsú egyénre gondolni. E gy
ben felhívjuk humánus keblű olvasóink és
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kartársainkat. hogy nélkülözhető fillérjeiket 
gyűjtsék össze és küldjék el a nyomorgónak, 
a  ki jelenleg szülő községében. Pankotán 
(Arad m egye) két kis gyermekből álló csa
ládja körében vár a jó  szivek segítségére.

Ki akarja szavát betartani mindég ?
Irta: Misi Zsiga.

K I  akarja s zavát betartani m indég ? és
pedig pontosan, úgy, hogy az n becsületes emberhez 
illik, az forJuljon Misi Zsigához, az amerikai óráshoz, 
ki lakik Szegeden, Széchenyi-tér 9. sz., a régi Zsótér- 
hazhan. a városháza mellett Ott kapható versenyképes 
szigorúan szabott arak mellett, egy jól kircgul.izott. 
pontosan jaró 3—5 évig való jótállásom mellett a nél
külözhetetlen csoda zseb ébresztő óra s forintért vagy 
lcgtinomah-' kivitelben ló írtért. Oly fontos óra ez, a 
ne y a fent cmlitctt tulajdonsággal biró egyénekre ezen
túl nélkülözhetetlenné válik. Az ébresztő zsebóra hivatva 
van az emberiséget sok kellemetlenségtől megóvni, pl. 
a ki havéhazba, korcsmába szeret járni és ott a házi 
gondoktól menten az olvasás vagy társasjáték izgal
mába elmerülni, azonban elkésés esetén otthon kis fele
sége részéről szavát adva, hogy egy bizonyos időben 
pontosan jón, viharos fogadtatásnak, mint például nya
kon öntés s egyéb kellemes kellemetlenségeknek vagy 
kizar.itásnak vagy sok várakozásnak néz elé, mert szen
vedélyének hódolva, adott szavát elfeledi betartani, az 
meg otthon nyugodt kedélylyel. a bizonyos időre igazítja 
ébresztő zsebóráját es nyugodtan engedheti magat pasz- 
sziójának át, addig a bizonyos ideig nem kell elórán-

járatu órajának nem hiszunk, hanem nyugodtan mara
dunk addig, a míg zsebünkben az ébresztő óra nem
jelez. Ugyszinten a kinek valtój:« jár le vagy a ki el
akar vagy útban vagy •íp mai• idegen helyen
van s
a bizc s hatni igazitj:
láthatólag szí:ksége lehet kedves találkája
(rendeZ-VOUSI kQátálibaií vagy 1:itogatást készül
tenni vagy valamely tárgyalása van. azt az ébresztő 
zsebóra előre meghatározható időre pereznyi pontosság
gal eme kötelességeire figyelmezteti, megszűnik ez által 
továbbá az Ósdi zsebkendő csomózás, ha valaki emlé
keztetni fcivánji magát egy tetszés szerinti időben, ha 
például felesége részéről valami fontos megbízást ka
pott. a csomó helyett ezt az ébresztő zsebóra teljesíti 
pontosan, vagy a mí a legkevesebb kelljen; pontos 
ellátását orvossággal kedves betegünknek, az ébresztő 
zsebóra erre is figyelmeztet vagy pl. bérkocsisoknak, 
kik akár kint. akár bent egy kis szender kényelemnek 
eneccifc át magukat, de előre rendelt pontos feladat vár
reájuk, mind mind átengedheti magát a kényelemnek 
házban es házon kívül, a ki az ébresztő zsebórát meg
szerzi. melyet különben oly olcsó árban hoesájtok a t. 
nagyközönség közé, hogy azt a legszegényebb polgár
társ is megszerezhesse, a .nagy forgalom, kevés haszon* 
elve alapján s hiszem, hogy ezen óranak előnyös voltát 
minden társadalmi osztályban hamar be fogják látni s 
ennek előnyei s az abból származó nyugodtság és ké
nyelem 8 frtért megszerezhetők, valamint sok kellemet
lenség az elet során át kerülhető el 8 frtért s ezen felül 
még van egy nagyon erős szerkezetű, pontosan járó, 
írásos jótállás mellett kiadott zsebóránk. Egyúttal meg
ismertetem röviden a I. nagyközönséget európai ver
senyképes üzletem 3 szakmájával u. m. óra. ékszer és 
látszer eladásban és javításban. Pl. egy zsebóra 2.10 
krtól feljebb, egy ébresztő óra 1.40 krtól cs 1 fali óra 
1-áö krtól feljebb, 1 inga óra 5 frttól feljebb, egy rugó 
hétévesé 32 kr. és 52 kr.. egy zsebóra kenése és tisz
títása 40 kr . I óraüveg betevése bá-mily vastag 9 kr., 
1 kő betevése gyűrűbe 40 kr.. 1 zsebórazacskó bőrből
4 kr.. 1 erős szemüvegtok 5 kr., egy órakulcs 4 kr_ 
sth. 1 selyem zsinór 8 kr.. I óra biztosítása bárminemű 
törés ellen 30 kr. évenként Láncz 25 krtól feljebb, 
nyaksziv 45 krtól feljebb, broschok ISO krtól feljebb, 
zvvikker 40 krtól feljebb, aranykeretbe foglaló zivikker
5 frttól feljebb, szemüvegek 29 krtól feljebb, czűsthe 
foglalt 80 krtól feljebb, arany keretbe foglalt szemüveg 
S frttól feljebb, valamint dús választék különböző mi
nőségű órák. ékes litszerckben szigorúan szabott árak 
mellett. Maradok magamat a nagyközönség részéről 
eddig is tapasztalt szives jó indulatába ajánlva, válto
zatlan Tiszteletiéi M IS I ZS IG A , órás, ékszer- és lát- 
szerkneskedése és javító-műhelye Szegeden, régi Zsó-
tér-ház, a városhaza mellett. Yi.téki megrendelések
nett tetszrv esetén S íz.írni belül wice-níngadiatnak es a
telmeríiU jvasiak'Mügék altulam megtéríti

utánvétél "Sszege is risszaküldetik rag,• ív: ii"si.i .
rint az át■u recseréltetik. Ha valamely t.,rgy Javítás vé-

im küldetik, csak az idekuldés postakfütségét
viseli a ti ihhi, a visszaküldés költségé s
illet, anuak a visszaküldési költsége az én kfütsegemre

idő iartamara.
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A Londoni Magyar Pinczér-Kör
egy éves örömünnepe.

— T  T I  d  Ó 8  i  t  Ó  S . —

London, 1899 junius hó 4-én.

Fölemelt fővel és büszke tekintettel néz
hetünk s emlékezhetünk vissza a május hó
18-iki napra, a  melyen az Angolhonban tar
tózkodó magyar pinezérek megünnepelték 
körük egy éves fennállási jubileumát.

íme, már egy éve, hogyr a magyar pin- 
ezérség megkezdte működését, agitálva és 
tüntetve hazája iránt a külföldön. E lég sokáig 
tartolt m ár; a  korsó megtelt, belátta, hogy 
jóságával mindenhol csak visszaélnek s hozzá 
még, hogy nem az egyén, hanem a  pénz 
részesül megtiszteltetésben. Öntudatra ébredt 
és elkezdett gondolkozni. A  mit addig álmodni 
sem merészeltek, azt életbe léptették a kül
földi magyar kartársak „Kör"-t alakítottak 
maguknak.

Hála és elismerés nektek, kartársak, a  | 
kik elsők voltatok a Kör létesítésében, a  kik 
önzetlen ügybuzgalmuknál fogva, fáradást I 
nem ismerve, kivittétek azt, hogy szeretett [ 
hazánkból Angolországba utazó kartársaink 
nem szorulnak rá az idegen körökre, mert 
van most „Magyar Pinczér-Kör.“

A  mi a Londoni Magyar Pinczér-Kör 
jubileumi ünnepélyét illeti, az nem csak meg
lehetősen, de mesés fényesen sikerült. Nem 
túlzók, ha referádámban azt irom, hogy ily 
fényes ünnepélyt aligha láttak valaha az 
olympiai istenek az ó világban. Ez pedig 
nem ó, hanem a legújabb világban és pin
ezérek által rendezett ünnepély lefolyásából 
a  következőket közlöm.

Május hó 18. délután igen nagy fárad
ságot okozott rendezőinknek a Kör helyisé
gének feldíszítése, mivel a zászlókat, a  nem
zeti cocárdákat és minden, a feldíszítéshez 
szükséges csecsebecséket maguk csinálták 
és állították össze, hogy igy is minél keve- ; 
sebb legyen a kör költsége. Valóban meg- ; 
érdemlik a dicséretet fárasztó munkájukért, j

A  kör helyieége, mely két teremből áll, i 
este nyolez óra felé már valóságos dísztér- | 
mekké voltak átalakítva. A  falakat két felől í 
nemzeti zászlók disziték, a melyeknek oppo- ! 
zitjét egy-egy angol zászló képezte, a mi 
igen gyönyörű látványt nyújtott. Továbbá ■ 
pedig a menyezet, az ablakok, szóval minden ; 
kicsinyke kis hely ki volt czifrázva szalagok, 
élő virágok és futókákkal. A  kis terem bejá- j 
rata fölött kevélységünk, a  >L. M . P . K. 
czimere pompázott, a melyet a kör alelnöke 
festett meg művésziesen és fényesen. A  mi 
pedig az asztal fényét illeti, azt tollal ecse
telni képtelen vagyok. A zt az igazi művész- 1 
munkát, a mit ott láttam, annak leírásához i 
az én szerény szellemi tehetségem gyenge. 
Ezt csak egy éles megfigyelő és e tekimet- 
ben nagy praktikával rendelkező irói kezek 
volnának kepesek. A tizenhét személyre terí
tett asztal —  mert annyi biztos vendégünk 
jelentkezett, habár sokkal több kartársak be- 
küldték a terítékek árait —  a legelegánsabb 
pompával volt felruházva. A  középen egy 
óriási ezüst gyertyatartó, az antik tárgyaknak 
egy valódi remek darabja. A z asztal két 
végén csinos álványok terjesztették a varázs
fényes világosságot minden irányban. A z  ezen 
időszak gyümölcsével megterhelt asztal köz- 
vetlen közelében két törpe pálma körül élő 
virágok, tulipánok, variált rózsák, árvácskák, 
fehér- és piros szegfűk áraszták kellemes 
illataikat, mig a  hófehér abroszon széthintett 
virágszirmok látszottak. A  fény, virág és illat 
között minden terítékre az illető vendég neve 
és az alkalomra rendelt étrendek voltak téve.

Kiteker József, Bai/er Jenő és Furhs Pál 
urak, kik a kiszolgálást magukra vállalták,

egyúttal a  fogadtatásra is folyton őrködtek 
a „Yestibule“ -ben, hogy az érkező vendége
ket a „fin de siécle" szerint bevezessék a 
diszlnkoma színhelyére, Frenreisz Ede és 
Antal, Tachler Gyula és Dénezs Miklós urak 
pedig oly hivatalt vállaltak magukra, mely 
egyúttal némi kellemességgel is jár. A  höl
gyeket ugyanis, mig a vacsora kezdődött, ők 
szórakoztatták.

Meg kell jegyeznem , mint a finom ízlés
nek egy szympaticusa, hogy a hölgyek sorá
ból legjobban Mrs. Dénezs vált ki, ki „e  ven ing 
dress“ -jében jelent m eg: valóságos „divinity" 
az ünnepélynek. Egészségtől duzzadó szép 
arczán szende báj ömlött és »Francaise 
Coifure«-ét egy gyönyörű diadérn ékesité. 
Alabastrom fehér vállait belépésekor egy 
pehely kön nyüségü nyest köntös fedé, mely 
tehertől őt az ügyes kezek csakugyan ipar
kodtak megszabadítani.

A z urak pedig valamennyien frakkban 
és fehér, kivágott mellényben voltak. A  ren
dezők négy ujnyi széles magyar nemzeti 
szalaggal lettek kitüntetve, mely mellüket 
diszité.

Miután már a vendégek teljes számban 
jelen voltak, jel adatott a vacsorához. Azon
ban mielőtt a  diner megkezdődött volna fris
sítők lettek körül hordva, mely sör és sherry- 
bői állt. E z után nyomban a pazarul feldí
szített asztalhoz ültek a következők:

Mr. fenand  és Mrs. Faunul, Mr. Fren- 
reisz Ede, Mrs. Frenreisz, Mr. frenreisz Antal, 
Mr. Déntzs Miklós, Mrs. Dénezs, Mr. Kiss 
István, Mr. TacJiler Gyula. Mr. Tóth János, 
Mr. Schieder Ferencz, Mr. üocskálik Mihály, 
Mr. Buffer Jenő, Mr. Fuchs Pál, Mr. Petiik  
Béla, Mr. Klücker József. Mr. B üki Imre.

A  diner alatt tréfás dialógus folyt, leg- 
többnvire angol nyelven, melyben Mr. Fenand 
vitte a főszerepet, a ki a hölgyeket annyira 
elmulattatta, hogy azok a  falatozásról telje
sen elfelejtkeztek. De annál lclkesültebb oda
adással neki fogtak a finom poharakban levő 
nemes folyadékok ürítéséhez. A  diner utolsó 
fogásánál Frmreisz Ede, a Kör elnöke meg
nyitotta a  toasztok sorát és angolul referált 
a kör jelenlegi felvirágzásáról, melynek be
fejezése után magyar nyelven folytatta be
szédét az egyéves jubileumra vonatkozólag. 
A z  éljenzéssel fogadott beszéd után Dénezs 
Miklós, a Kör k. ügyi s fáradhatlan titkára 
tartott szép, buzdító beszédet magyar nvel- 
ven, melynek bevégeztével szintén kitört a 
viharos éljenzés. <_/ utána Tachler Gyula, 
Kiss István, egy szóval pedig a ki csak 
tudott beszélni, az mind tósztozott és sza
valt. B üki Imre a saját componált versét 
szavalta el. (A  verset térszüke miatt jö vő  
számunkban közöljük.)

Miután a vacsora befejezést nyert, a 
vendégek a társalgóba kísértettek s az ét
terem tánezteremmé lett alakítva.

A z  igazi jó  kedv még csak ekkor vette 
kezdetét. Még alig futották Mr. Fenand ujjai 
a  zongora billentyűit, már lehetett látni vagy 
hat vig kedélyű párnak ékes lejtésű tánczát.

A  magyar talp alá való csárdást Kiss 
István hegedűje szolgáltatta.

Nagyon szépen folyt le ünnepélyünk, 
melynek vége csak a hajnali órákban szakadt, 
a mikor is szép hölgy vendégeink szemeiből 
ki lehetett olvasni, hogy pihenőre van szük
ségük. Mi eléggé sajnálva láttuk a  ritka szép 
ünnepi élvezet és mulatság megszűnését, de 
mit tehettünk, meg kellen nyugodnunk, hogy 
„örökké a  világ sem á ll!"

A  vendégek eltávozása után még többen 
a kör tagjai közül a reggeli 6— 7 óráig ma
radtak, mikor is szétválva távoztak, ki-ki 
nyugalomra, ki pedig üzletbe, elmélkedni a 
megtörténtek felett.

Ouerrier.
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Abrahámovits Mór.
a pinczérseget gyalázó ügynök felhívása.

Nem rég Abrahámovits ügynök a nyil
vánosság előtt, a z  összes pinczérseget meg
gyalázta. A z  ügynök most azokhoz a meg
gyalázott pinczérekhez a következő felhívást 
bocsátotta k i :

Kartársak! En, mint a s.-a.-ujhelyi volt nyugdíj- 
társaság szerény ügyvezetője cs mint pinczér-ügynök, 
ki veletek minden nap érintkezésben állok, a s.-a.-uj- 
helvi és vidéki mozgalmi bizottság engem választott 
ügyvezetőjének, kérlek tehát benneteket, úgyis mint 
barátotok, úgyis mint régi pinczcr társatok, a központi 
országos pinczcr mozgalomhoz minél többen csatlakoz
zunk. Engem nem vezérel semmiféle önérdek, vagy 
haszon — csakis a közjó! Hiszen ösmeritek már ügy- 
buzgalmamat, a nyugdíj létesítése körüli fáradságomat. 
Ha meg lesz az országos pinczcr-egyesülct, ám rendez
zék ügynök nélkül az elhelyezés kérdését, vagy a mint 
jónak és üdvösnek látják. En részemről büszke leszek, 
ha szakiparunk egyik napszámosa lehetek és mint volt 
pinezér veletek dolgozhatok, veletek erezhetek. Szívesen 
lemondok ügynöki pályámról, örömmel lelkesedéssel 
fogok meghajolni az orsz. pinczcr-szövctscg intézkedése 
előtt. Sorakozzunk minél többen a Kaszás által kibon
tott zászló alá. Éljen az orsz. pinezér-szovetség!

Abrahámovits Mór, (ügynök,) 
a s.-a.-ujhclyi pinezér mozgalom ügyvezetője.

Most már igazán helyén volna, ha kez
dene bennünk tért foglalni az az aggodalom, 
hogy egyszer csak majd a  nap nvugotról 
fog  felkelni és keleten lenyugodni, mert ha 
mar egyszer lehetséges az, hogy egy ügynök, 
a  ki még hozzá Abrahámovits Móricz is, 
mint a  pinezérek jóltevője akar előttünk je 
lentkezni. akkor már az az eshetőség sem 
álhatna tőlünk távol, hogy a nap tényleg 
megfordítsa ősi pályáját.

No, de a mint hogy ezt nem akarjuk 
hinni, ép úgy nem hiszünk abban a metannor- 
phozisban sem, a  mely a farkasból bárányt, 
vagy a  tökből narancsot formáljon, mert ha 
ezt hinnők, akkor még igen sok egyéb lehe
tetlenségen kivül azt is hinnünk kellene, 
hogy Abrahámovits idővel át fog alakulni a 
pinezérek őszinte emberévé.

Mi tehát sem az egyikben, sem a má
sikban, de legkevésbé hiszünk az utóbbiban.

De őszintén megvallva, nincs is semmi 
okunk azt óhajtani, hogy ezen természet- 
ellenes átalakulások bekövetkezzenek; jó l 
van az úgy, a hogy van, következésképen 
jó l van az is, ha Abrahámovits Móricz meg
marad annak, a  mi eddig volt, t. i. a pin
ezérek pióczajának és megmarad addig az ő 
méltó gárdájában, a mig majd az az O. P. E. 
őtet onnét ki csiklandozza.

De különben nekünk egyáltalán a mi 
ügyeink kiviteléhez ő reá semmi szükségünk 
sincs és nem is tartjuk a pinezérséghez mél
tónak, hogy az ő  ügyeihez az ő  nagyon is 
gyanús tolakodását igénybe vegye, a melyből 
a lóláb oly hosszan kilóg.

Maradjon tehát Abrahámovits csak abban 
a légkörben, a melyben most mozog és ne 
akarjon minden móddal a pinezérek _M ór '- 
jává lenni.

Majd mi el fogjuk intézni magunk is a 
mi dolgainkat.

Ne kompromittáljon tehát bennünket 
kelletlen közreműködésével.

Bajos dolgok.
S.-A.-Ujhelyröl a következő nyilatkozatra 

kérettünk f e l :
A z  »U j K or« 35-ik számában megjelent, 

»M ég  egy aljas dologi czintü közleményre 
vonatkozólag bátorkodunk helyreigazításul a 
következő nyilatkozatot közzétenni:

Nyilatkozat.

A  kérdésben forgó eset csakugyan meg
történt, de nem úgy, mint a  jelzett közle
mény mondja, mert arról Abrahámovits Mór
s.-a.-ujhelyi pinezérügynöknek semmi tudó- ; 
mása sem volt, miután beigazolt, hogy azon 
időben Abrahámovits Mór hazulról valami ! 
üzleti dologban elutazva volt. A  kérdéses i 
levelező-lapot nem ő, hanem a  volt irnokja, 
Schreiber Sándor, ki jelenleg az Eisenkraut 
Mór kassai pinczérügynöknél van alkalmazva, 
Ortartics Mihály akkori Magyar kir. szállodá
ban volt bérszolga és jelenleg Deésen az 
Angol szállodában alkalmazott bérszolga által 
felbérelve irta, a melynek megtörténte után j 
Abrahámovits Mór föntnevezett irnokját el is | 
bocsájtotta.

H ogy a bérszolgát mi indította kérdéses 
levél Írására, az még eddig előttünk titok.

Ezzel tartozunk jelzett közlemény helyre- í 
igazítására.

S.-A.-Ujhely, 1899. május hó 13-án.

Pintér József Csemyiczhj István
főpinezér. magy. kir. szállodás.

Schreines Ferencz
szohapinezér.

Fenti nyilatkozatra, annál is inkább, 
miután aláírók a tény megírása okával nin
csenek tisztába, a következő megjegyzést | 
tesszük:

A z  a  Schreiber imok kérdéses levelező
lapot bizonyára nem irta volna, ha gazdája 
irodájában a több ilyen hasonló dolgok meg- 
történését nem látja. H ogy az ügynök imok- i 
ját ép e miatt bocsátotta ei, arra nagyon 
könnyen vezethető az a körülmény, hogy 
Schreiber az Ígérkező nagy kapzsi hasznú 
eszmét már csak azért is, mert bérszolgával 
szövetkezett, titokban akarta megvalósítani. 
Bezzeg ha erről előre tudatja az ügynök- ’ 
főnök urat, az elbocsátás okvetlen nem tör
tént volna meg. Mert azt tudnunk kell, hogy I 
egy 100 frtos honorán első sorban mindig j 
Abrahamovics az első, s csak ugv jön az j 
irnokja.

A orsjegyfmsás előtt.

Czfra nyomorúság s M I m  sors, barátin,, 
l iui,y tőletek ráluom kell. agg érezni, :
1 •«/»/ . . . és azoktól, kik oly bő baráti 
Szeretettel csüggtek eddig éltemen.

Ha tudnátok, mint dúlnak ti értetek.
.1 szánó érzések, — liallrái, a búes„ .
,K élet. isten rétetek V ..

És Isten hozzák.k, gond. hó s drága ,
HÍ!-elek tőletek i,■ búcsút részén.
S .ilyképen, hm,./ többé gondja se lesz
Ki,■áll. lm rémé,nje teljesüli leszai . .
S 1’atb, ekkor un 'fene'nagy ar lesz be

Egy királyi kincsnek írnek nagy, nagy ara... 
Ha megnyerem azt a legfőbb nyereményt:

VágtaI a szerencse sebe., paripáján,
S már előre látom, hogy ruhán felém ; 
Syergéhe' százezrek magasra halmazra ;

A z : ime mosolyg szép arrza szerencsémnek.
S még jó mei’sze tőlem, hogy igyeu kiált :
„Balga, hát ilem látod, hogy lehozzad jörük.. .
Mé,i nem őri3 Isz, azt a hét száz angyalát T ..

„Ah drága s.zerenese hogy ran szerencsém
Őrrendek, ön:endek, még pedig nagyon.
Bárha bánt i’s a gond. hogy e tenger kincset.
Ha majdan inegha.'ak, vajh’ kire hagyom?.'..
De semmi a’ édes eszem atyámjia.
Majd csak lelünk unnak rulahol helyei: 
Soha sem kell annak holmi selyem, bársony. 
K i darócz nélkül is könnyen ellehet.

Ott ran Istók öcsém, ki szegény anyámért 
Fáradoz na/,estig és töri magát :
Se hasalj már öcsém, olyan orrá teszlek. 
Hogy nem rész magadra több kofádt gubát. 
Veszünk nagy jószágot, hot te tész a gazda.

.ló édes anyánkkal kastély ndrarunkhól

Hál Veti sógornak ? néki e  szünk telket.
Hal r ár ökröt, s hozzá ekét. boronát;
S adnak neki pénzt, hogy ne kelljen magának 
Számadásba renni tulkát, tinaját :
Szórni : telkes gazdát csinálnak belőle,
S olyant, lm jönnek majd r. fagyos telek.
Hogy háza tájékán rigai, élhessenek,
A faló környékét lakta rrrebek . . . .

H.-f rí rop, 
S termeiül,k mindent, mi csak hasznot nerei,
Az arany pengőket éli re állítjuk . . .
Ki tudja. Terinkért mikor jönnek el i
Hej a széf. rilay.it, lesz a mi még nem roll.
Olya,,

nmk mr''"ü^ál/unk
Ieal.-otlal.il,. : : n  "
la.,- há-asotiai is kell: Pista öcsém
Kgyr. bizt
Montiróli : Siess bátya, addig, mig nem késő.
.1 mig szíelán goira szeret a leány.
Hm. mondász rulamit Örséin, csakhogy ez a

„cm ám oly könnyű dolog,

T a Z ö ,
rették már ettől az én kedrem 
■ö ha,-na s szőke angyalok.

Kinek sorsa jóját mind esek tartogatja.
Édes anyánk kiránsága teljesül:

ni járja majd < kkor egy sem ,i riláguf.
Ott fugánk lenni mind tűzhelyünk körül.
Szép dolog lesz láz I de csak ha az Isten 
Teljesiti,i hagyja a dicső reményt,
És In bolondjaim! kJ találják hozni

Botos.
--------- i - < — —-

"Boldogan . .
Boldogan é li keresztül 
Egy olyan az életet,
.1 kit érzésleien szívvel 
Á ld  lak meg a végzetek.

Boldogtalan egy olyan lény.
K i rabja ét zéseinek.
K i egy lyány szemében lá tja  
M ar nyél iiJ  vösségének.

En voltam, ki lyány szemében 
Látta m tiszta egemet.
M időn á lla l adtam néki 
Hűséggel telt szivemet.

S  gyönyörködtem a rám  ömlő 
Szép sugaras napfényben.
Hívén, hogy m a jd  boldog leszek 
Lelkem liszla menyében.

H e j.' de ez nem tartóit soká.
M eri hanyatlott szép napom,
S  szivemben boldogság helyeit.
Bit maradi és fá jda lom .

T a rd y  G ábor.

R iW o Dfide J 'r"n i.
■ti

Éli: BcnJi!
Honié: Akarsz valamit mondani:
Éli: Hallod te Benői, ez az Ilid- ügynök' roppant 

érdekes ember!
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hcu.lt: Mar osztón miből képezed ezt? 
t  i:. Hat csak abból, hogy néhány paprika Jancsi

nak nevet kikölcsönözte, hogy azon Paprika Jancsi 
nevek czikkcivel borsot törjön azok orra alá, a kik 
Iha t és a hozzá hasonló ügynököket nem szokták , 
valami különös becsben tartani.

hcu.li Hat oszt' ugy-e te Éli, Ihá' ügynöktől j 
mit kapnak azok a Paprika Jancsik ?

Éli: Mit? . . . hat kapnak: Szauer peislit és (la- , 
l.imhis pecsenyét jó Cdi/(u)aí(a)os zsírral nyakon öntött [ 
és jöl megpaprikázott szegedi rozsdás paprikával.

htu.it Te Eli, n 
sz-.nt «*ltött arczulatod'

Eli: Dühös vagyok az izgatottságtól. 
htn.it. Te és izgatott. No, ezen ugyancsak nevet

nem kell!
Eli: No. pedig nem igen nevethetsz, mert téged 

is csak úgy ki tud hozni sodronyodból Ihá', a ki azt 
irta Czaíuiatci os nevében Abrahámovits kollegájáról, 
hogy annak azon allitasa a p-.nczérekról — hogy azok 
cgv i.'seletlen és semmirekeló emberek — olyan fényes 
igazság, mint a haborogva zajló tenger hullámaiból 
kiálló szikla! . . .

hcr.dc: Ha—ha—ha . . . '.es nem bírja munkáját 
folytatni a nevetéstől).

Kiadóhivatali izenetek.
Pongrátz Lajos Szatmar. f i rósz Sándor, Baldanf 

Károly és It'cber Béla.
Auslánder Gyula Hericulesfürdö. Bodnár Fcrencz, 

IlllU  Nándor.
Blassuthy J. Bpest Xopprl (Sándor, Bapisiu Jó

zsef urak részéről küldött elüti, dijuk beérkeztek s azt 
kuszönetunk mellett ezennel itt nyugtatjuk.

Egy eladó üzlet,
m ely á l l :  kávéház, vendéglő, 3 izlese- 

íjod, hogy olyan halálos \ sen berendezett szoba, fedett kuglizó, szép 
verenda és 11. e llette  e g y  közel ÍOO tagból
álló Casinóból, családi okok m iatt azonnal 

eladó.
A  vételhez 6000 fr t  szükségeltetik  és 

csakis kereszténynek ajánlható.
Czim  a  kiadóhivatalban.

Éli: (Még jobban fclinduli.•a-> No. ugyan ezen
nincs m:t nevetned, mert egy ily szemtelenül valótlan és
legaljasb dolgot lapba kitérni:, csak egy erkölesébe el-
züllött ember tehet ki. Mert ezt kinyomtatni aljasság
vagy őrültség' Megértettél Bendi:! (.s HenJit majdnem
atszurja haragos tekintetével i

Kende: (Már szinte könnyez: a zokogó n<jvctéstőL)
l'gyan má' te Éli, hát Iha' csak nem írhat ro■sszat egy
ügynök kollegájáról!

Éh : ( Hirtelen kiderült arezezal. ) Ah iga:z. Latod-
látod, majd elfeledtem, hogy azt az ostobaságot Ihá'
ügynök, — ugvnökrö: szerkesztette!

Kart; -mink ngydűebe :
Kartársaink.

Kaszás, Iha' és Ábra’.iamovits ügynökök mozgal
mat indítottak egy az ó eszük jutása utáni O. P. E alaki- 
tusaira. Fontos figyelmükbe ajánljuk a Duna, Tisza 
Úgyszintén minién Bégaparli kartársainknak, hogy ezen 
fenti nevű ügynökökre rá se hederitsenek. Tudjátok 
úgyis, hogy ötöluk mit lehet várni. Olyan sóskalács

Kaszás elnöklete alatt országos ügynöki egyesületet 
akarnak alakítani. Ha felhívások, röpiratok s bármi más 
irkandókkal zaklatnak bennetek, forduljatok mi hozzánk 
lél világositaacrt, mi azt szolgalat kész örömmel meg
adjuk Tinéktek.

Szerető kartársaitok
Elekes Éliás es Kekecses Keudeguz

(É li és Kende s. k.)

Szerkesztői üzenetek.
Dénezs. Kiss. London. Levelek mentek; a szent 

czclt — fölébe helyezni mindennek, s az elvektől soha 
el nem tántoxodni: rtfy mindnyájunkért én mindnyájunk 
rtr/érl Üdvözletünk !

Kiss A. Bpest. A hibát helyrehoztuk, a pártolásért 
köszönet. ígért dolgot mindenkor szívesen veszünk.

K. Újvidék. Jött-e programra ? Értesítés ment. Jel
vényt megsürgettük, régi harezost kitöröltük. Szives 
üdvözletünk.

B. V. Kassa. Köszönet a sorokért. Lelke nálunk, 
mienk ott. Őszinte elismerés a tiszta szándékért. — 
Levél jón !

Kalmár F Kolozsvár. Apropó — szólt a papapó, 
s a korpával telt bődön nyakába fordult . . . .  Ha egy 
kis orom volt, annak már vége. A kérdezettre tüzetes 
levél felvilágosítás s az akták jönnek. Cdv !

Veszprémi R. Társaság, i >sszetikolt ostobaságukat 
a szellem óhaja szerint elintéztük.

Gombás P. Tömösvár. Levél mögjött, válasz az 
irányba fog monni, ide is, oda is. Üdvözlésüket át
adtuk. mire koma mögjárt Hegy hatot, a ki még ekkor 
is .Jules de Princz- corpus deiicüjével volt elfoglalva. 
Üdv !

OppelCZ J. Nyögd, ügyben levél jön. Az elmara- 
dás részlet utantizetésre is helyre hozható.

SINGER ANTAL
Budapest. Ferencziek hazára.

Bolt 13. szám.

O rszágszerte e lismert dominók, 
e lefánt csont go lyók , dákók és 
sakk l e g o l c s ó b b  bevásárlási 

forrása.
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Nyomaton Schulhof Károly

alkalom. Szegzárdon egyedüli kiránduló 
hely. konkurrenczia nélkül, azaz úgy nyári, 
mint té li vendéglő, a vasút tőszomszédságá
ban és a városi ut mentén, mint restauráczió. 
hol a vonat 6-szor naponta közlekedik. 
804 négyszög öl kert. bejárata sétaút előtt, 
diszkapuval, a kert bekerítve fehérrel festett 
diszkeritessel. benne 250 darab díszfa, nagy 
kioszkkal, fedett kuglizó. hűtőkamra és jég
verem. tánezhely, 2 személyre való hajóhinta 
azonkívül 4  személyre való forgóhinta.

Az epület áll két nagy szoba, nagy konyha, 
egy téli es egy nyári söntes. nagy üvegezett 
folyoso. mosokonyha. 3 pincze. Majálisok 
évente mind i t t  tartatnak 8— 10 szer. melyek
ben 1200 1500 személy vesz részt. 500 
600 személyre való legfinomabb berendezés
sel. betegség miatt 12.000 í r té r t  azonnal 
eladó. Esetleg 800 f r t  biztosíték mellett az 
egész berendezéssel együtt 700 fo rin t évi 
bérért több évre kiadó.

Bővebb felvilágosítással szolgál

BXutsenbacher Ödön
______________Szegzárdon .______________

K á v é h á z  átvétel.
Van szerencsém igen tisztelt kartársaim 

b. tudomására hozni, hogy az eddig T Ó T H  
ENDRE ur által bírt szegedi

M I U jENIUIII -kávéházat.
mely a K á rá s z -u tc z á b a n  van. f. é. május 
hó l-én átvettem.

Kitűnő hideg és meleg kávéházi italok 
és a legjobb kiszolgálásról biztosítva, maga
mat és üzletemet tisztelt kartársaim pártfo
gásába ajánlva maradtam

Szeged. 1899. évi május havában.
Kartársi tisztelettel

Bergl József
_________________________kávés._________  j

Különlegességi czipészmühely 
JEl É  'V-A.'S' ZFÜ

SZEGEDEN,
ZE£ele:rn-e=p---u_-fcogia. 4,

Haggenmacher-sörcsarnokkal szemben.

W T  Vidéki megrendelések egy ócska 
czipö beküldése után pontosan eszkö
zöltetnek.

A B  H ú s z  é r  ó t a  e l i s m e r t  s z á l l í t ó j a  a  p in e z é r  u r a k n a k .  ■—1
gőzerőre berendezett könyvnyomdájában. Szege

S ZÁLLODA - a a
melyben 28 vendégszoba, e g y  nagy táncz- 
terem, 2 kisebb terem, fürdő a házban és 
kitűnő menetű étterem van, 44 aboenenssel, 
ezenk ívü l 40 ÍOO ír t ig  étterem -forgalom  
napoyta, m ely  nyáron 3 4-szer annyi: úgy 
az étteremnek, m int a tánezterenmek külön- 
külön Inventárja van, omnibus, 2 fiakker. 
6 ló, az országban páratlan szépségű kert- 
helyisógge? Nyáron óriási Idegen-forgalom . 
A z  üzlet összes berendezése a legmodernebb 
és tökéletesen uj. 1898. októberben le tt újjá 
rendezve. É v i forgalom  60  80 ezer forint. 
H é g  9 é v i bérle t van hátra. É v i  bérösszeg 
500 forint. A z  üzlet 8000 frtért más vá lla 
la t m iatt azonnal eladó.

kiadó üzlet.
E gy 33 ezer lakossal biró alföldi város

ban, családi okok miatt, igen előnyös fel
tételek mellett

egy üzlet
azonnal kiadó.

A z üzlet á l l : étterem, kávéház és ven
dégszobából. — Azonkívül van még négy 
szoba, utazó vendégek szamára.

A  kávéház előtt, miután a fő-utezán van, 
nyári idényen át korzó használat.

Az üzlet évente (a  mit jelenlegi tulaj
donosa könyvileg kimutat) e lad : 340 hektó 
sört. 180 hektó bort és 80 hektó pálinkát.

Évi haszonbér 1800 forint.
A z  üzlet három évnél kevesebbre nem 

vehető ki, többre azonban igen.
Czim a kiadóhivatalban.

Korpássy József
férfiszabó.

Szeged, Kárász-u. 16.
Legolcsóbb áron készít a lég- t 

! jobb szövetekből a

legújabb divata ruhákat. I
Minden számla összegéből i 

2 százalékot
I engedményezek a létesítendő O. ; 

Pinczér-Lgyesület részére.


